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Előfizetési fel tételek: 

Fizéíendí) Debreczenben. 
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Fél éf re 1 „ 
Községeknek 60 kr. évi postadíj előleges 

beküldése után ingyen. 

Egyes szám ára 5 kr. 

Szerkesztőségi és kiadói iroda: 
Nagyvárad-uícza Dr. Sárossy-féle 2083-dik 

S számú házban, a megyeházzal szemben. 
Kéziratok vissza nem adatnak. /A v 

DEBRECZEN-NA&YVARADI „ 
E J R T E S I T O . 

f Hirdetési Aij&k: 

TÁRSADALMI BS VEGYES TAETALMÜ HETILAP. 

Négy-hasábos petit sorért 5 kr; többszö
rinél 4 kr. 

Nagyobb és többszőri hirdetéseknél nagyon 
kedvező engedmények tétetnek. 

Bélyegdij: minden beigtatásért külön 30 kr. 
„¥yilttér"-ben megjelenő közlemény 

minden petit sora 15 kr. 
Hirdetések és előfizetések helyben a Madói 
hivatalnál, László Albert és lelegeli K. 
Lajos könyvkereskedésében, Budapesten : 
Goldberger A. V. és Haasenstein és Vogler, 
Bécsben, Prágában Haasenstein és Vogler, 
A. Oppelik, Schálech H., Stem Mór és 
Parisban, Hamburgban és Majnái-Frank
furtban: (•?. L. Daube és Moss* Sudolf 

hirdetési intézetében fogadtatnak el. ^ 
\ 

Fizetés emelés. 
— Helyi ügy. •— 

Olvastak a lapokból, hogy bizonyos városi 
tisztviselők fizetéseik fölemelését kérelmezik. 

Ha az ember tréfálni szeretne az ily igen 
jelentékeny dologgal, hát felhozná a jó Öreg 
Liszkay volt városi erdőmester mondását, a ki 
semmikép sem akart beleegyezni, hogy fölemel
jék a fizetését, mert szerinte a városi tisztvi
selői állásokat ugyanannyiért a mennyi a fize 
tés, árendába is kilehetne adni. 

A mostani tisztviselők sóhajtva gondol
nak vissza az ilyen időre, ha ugyan nem éppen 
a mesék világába való volna az ily eldorádói 
állapot, mert bizony ma már nem akadna bérbe 
vevő. 

Bizonyos az is, hogy lehetnek egyes oly 
városi alkalmazottak, a kiket kegyelemből tart 
a város, hogy ne züíjenek el, a kik aztán 
vékonyan dolgoznak, vékony fizetést is kap
nak. Nekik igy is jó. 

De vannak lelkiismeretes, szorgalmas 
tisztviselők is, a kik a hivtalos óra alatt meg
feszített szorgalommal dolgoznak, a kiknek 
fizetése — el kell ismerni -— nem felel meg a 
mai időnek. 

Vannak állások, a melyeknek fizetését 
ezelőtt 30 évvel állapították meg s azóta érin
tetlen van, pedig 30 év alatt nagyot válto
zott világ. 

Eohamosan emelkedik a megfelő lakások 
bérösszege, drágul a piacz s a mészárosok nem 
engednek nem a 48-ból, de az 52-ből! 

Határozottan ki lehet mondani, hogy 
méltányos kívánság a bizonyos tisztviselői 
állásokra rendszeresített fizetési illetményeket 
javítani, mert a családos, gyermekes tisztvi
selők a neveltetési költségek roppant mérvűvé 
válása következtében, alig tudnak tisztessége 
sen állásukhoz illően élni. 

Megbízható és jó tisztviselő csak aí 
lehet, kit nem háborgatnak a maga és családja 
megélhetésének aggodalmai s ha ezek azt ki-

T A JEt O Z A . 

Act kérded.... 
Azt kérded tőlem : fáj-e még 

Szivemnek mély sebe, 
Hogy tűnő évek élvei, 

Nem gyógyiták-e be ? 
Vagy vérzik és még tán ma is 

Okoz fájdalmakat, 
Táplálva annyi szenvedést 

S érthetlen vágyakat ? 

Mit kérdezed ? hisz eldobád 
Már régen szivemet, 

Rád nézve üdve s átka is 
Csak közönyös lehet. 

Mulass csapongón s kedved is 
Legyen határtalan... 

. . . Jól látom én, kettőnk között, 
Ki a — boldogtalan ? 

L. M. 

vallják, hogy fizetősök javíttassák, komoly mél 
tánylással keli kérelmeiket elbírálni és lehelőleg 
kedvezően el is intézni. 

Debreczen város nem szegény. Debreczen 
város polgársága soha serii volt méltánytalan s 
meggyőződésünk, hogy ilyen marad akkor is, 
midőn a tisztviselők fizetés javítást kérnek. 

Igaz, mai nap sok az ember s kicsi fizetést 
Í3 örömmel vészen, ámde, ha valahol, ugy ezen 
a téren, igaz beszéd az, hogy olcsó húsnak, hig 
a leve. 

Szomorú biz az, hogy 50—60 krajczáros 
napdijasok vannak, de ezek más elbírálás alá: 
esnek, bár szintén különös, hogy egy tanult em 
ber ennyiért dolgozzék. 

Azok a jó, szorgalmas és állásaiknak hiven 
megfelelő képzett tisztviselők megérdemlik a 
várostól, hogy munkájokat az idők viszonyai
hoz mérten dijjazza a gazdag Debreczen. 

Néhány száz forint évente csak az áldozat, 
de mennyi jó keletkezhetik ebből, azt gondol
hatja bárki! 

Reméljük is, a legjobb elintézését a mél
tányos kérésnek. 

E g y v. képv . 

E r d ő ő r i s z a k i s k o l á k . A királyhalmi, 
vadászerdei és liptó újvári m. kir. erdőöri szakisko
lákba, — melyeknek tanfolyama 2 évre terjed, — a 
f. évi okt. kávában kezdődő tanfolyamra, részint 
állami ellátás mellett, részint saját költségén össze
sen 52 tanuló fog felvétetni, kik igazolni tartoznak, 
hogy tizenhét éves életkorukat betöltötték és 351 
évesnél nem korosabbak, ép, erős, egészséges mun-l 
kához és az időjárás viszontagságaihoz szokott és 
edzett test alkattal s különösen jó látó, halló és be
szélő képességgel bírnak, az elemi iskolákat elvé
gezték, erkölcsi magaviseletük jó. Tájékozásul meg
jegyeztetik, hogy azon tanulók, kik saját költségükre 
vétetnek fel, az ellátásért és az intézetben való tar
tózkodás idejére adott ruházatért évi 150 (százöt
ven) frtot félévi előleges részletekben fizetni tar-: 
toznak. 

— A g a z d á k és i p a r o s o k általános hitel
szövetkezete vasárnap tartotta rendes közgzülésétl 

Az igazság érdekében. 
— A debreczeni iparosok mellőzése. — 

Szikszay Lajos ur, városunk e derék építésze, 
ki ugy helyben, mint a vidéken 
épületet készíttetett, ki jelenleg a takarékpénztár 
uj bérházát is felvállalta, nyilatkozatot küldött hoz
zánk a 25-dik számunkban közölt azon újdonsá
gunkra, melyben fölemiitettük, hogy hallomásunk 
szerint több munkálatot fővárosi iparosok készítenek 
ezen épületnél 

Helybeli iparosaink ezen mellőzése miatt emelt 
vádunkat, a takarékpénztár a helybeli lapok június 
21-dik számában a vállalkozókra ruházta s Szikszay 
Lajos ur elmondta múlt számunkban, hogy mi indí
totta őt arra, hogy egyes munkálatot nem helybeli, 
hu nem fővárosi iparosokkal készittett. 

Egyes megjegyzést már a közlés alkalmából is 
tettünk röviden, mert a czikk későn került kezeink 
közzé, most azonban — befejezésül — ki kell 
jelentenünk a következőket. 

Az, hogy egyes építészeti iparágnak Debre-
czenben nincsen művelője igen szomorú dolog, de 
mi nem tehetünk róla, ha még melegebben ajánita-
tik is figyelmünkbe ; ez baj, de hát nem tehetünk 
róla. 

Azt örömmel vettük tudomásul, hogy sok 
munka a debreczeni iparosok kezébe jutott, bárj 
hallottuk, nem ugyan a vállalkozott mesterektől, de 
más igen hiteles iparosoktól, hogy oly árban vállal
ták fel a munkákat, hogy megfelelő kivitel után ha
szon nem lehet rajta, mert csak az önérzet vitte 
őket a vállalkozásra, nehogy a budapestiek ide jöj 
jenek és itt tért hódítsanak. 

Ezt a panaszt iparosaink másfelől is hangoz
tatják s valóban csodáljuk, ha alapos, hogy mért nem 
törik meg a rossz helyzetet összetartásukkal. 

Megenged Szikszay Lajos ur, ha a debreczeni 
ácsmestereket, a kiket olyan erős váddal sújt, ha 
nem vesszük tollúnk pártfogása alá, ők arra nem 
szorulnak, mert a debreczeni ácsmesterek végeztek 

nagyszabású építkezéseket és soha se volt 
semmi panasz ellenök. Most se lett volna. 

Tessék nekik idejében kiadni, hogy mily mé
retű, mily minőségű anyagok kellenek, tessék el
hinni, hogy ők is szereztek volna be a kivánt időre 
oly pompás anyagot, mint a minőt a budapestiek 
küldtek s tessék meghinni nem állanak elő oly gyer
mekes mentegetőzéssel. 

Egyébiránt minket nem szőrit a csizma. Szól
janak majd máskor azok, a kiknek fáj a szorítás. 

De tekintve a debreczeni iparosok igen szép 
értelmi képzettségét, szakjokban való kitünőségö-
ket, tekintve a rajok nehezülő súlyos terhekre, mint 
eddig ugy most is azt hangsúlyozzuk, hogy szép elvi 

De megjegyezzük és kérjük Szikszay Lajos 
urat, higyje el, hogy minket nem egyes iparos ér
deke, de az egész debreczeni iparos osztály jói fel
fogott és helyesen értelmezett érdeke vezérelt fel
szólalásunkban; az ő személye és egyénisége iránt 
mint eddig, ugy most is a legnagyobb tisztelettel 
viseltetünk ós becsüléssel. 

Sze rk . 

— A r é g i e g y for in tos b a n k j e g y e k 
beváltási határidejének meghosszabbítása iránt az 
alulirt kamarának intézett felterjesztésére a nagy
méltóságú m. kir. pénzügyminiszter ur f. é. június 
27-én 66577. sz. a. megküldött leiratában arról ér
tesítette a kamarát, miszerint egyidejűleg kibocsá
tott körrendeletben intézkedett az iránt,' hogy az 
1882 évi jan. 1-ről keltezett egy frtos államjegyeket 
1892 évi márczius hó 31-ig a budapesti m. kir. 
központi állampénztáron és a zágrábi kir, állampénz
táron kivüi a pónzügyigazgatóságok székhelyén levő 
ki r . adóhivatalok is kicserélés végett elfo
gadják. Miről az érdekelt közönséget ezennel érte
sítjük. Debreczen, 1890. jun. 30. A kereskedelmi és 
iparkamara. 

B.-Pesten, Az üzletév 23,196 frt 04 kr nyereséget;az öií boldogulás, de még"szebb mást is boldogulni 
mutat fel, melyből az osztalékra jogosult részjegyek 
után darabonként 1 frt 20 kr., tehát 6% esik. Ez 
országos szövetkezet sikeres előhaladásának annyi
val inkább örvendünk, mert remélhetjük, hogy a vá
rosunkban eddig annyi akadálylyal küzdő fi ó k t e -
1 e p működése is élénkülni fog. 

A régi forint roináneza. 
— Június 30. — 

Még csak nébány óra s a régi forint ki megy a 
divatból s nem fog epekedni utána senki sem. Hogy 
törekedett az ember egykor utána és ime ma siet 
megmenekedni tőle mindenki. 

A világgal együtt változik a bankó, a mely uj 
korában oly sokszor változtatja a világot 

Ma a régi forint nem ér annyit, mint egy el
használt bélyeg, mert ennek tiszteletbeli értékét az 
emberi különezség uj értékre emelheti. A régi ban
kónál még az elbocsátott udvarló is több, mert azt 

bizonyos titkoknál fogva veszik valamibe, de ezt még 
most rámába sem helyezik, majd csak évek múlva 
teszi ezt vele, a kinek a nyakán maradt 

Állj meg te kis papírdarab s mielőtt hivatalo
san megsemmisülnél, jer, hadd zengjek hozzád 
pár szót. 

Megérdemled, hiszen kevesebb hatású embert 
több szóval prédikálnak el, mint tégedet. A diszbe-
szédek elégetési szertartásodnál elmaradnak, a bi
zottsági urak sietnek felvenni az uj bankókat, axért, 
mert autodafédnál jelen voltak. 

Sem a pénz, sem az ember megsemmisülése 
nem történik ingyen. Pap, sirásó, harangozó, ki-ki 
felveszi a maga diját, mindössze a zárszámadás urai 
többet, mint az ember temetői. 

Kis papírdarab I Csak négy nappal ezelőtt is 
hogy sietett munkájával a föld szegény fia, hogy 
megszoríthasson; ma megbuktál, semmivé lettél, 
mint egy kártyáját kijátszott államférfi. 

Köztetek az a különbség, hogy azt nem égetik 
el, de azért a felelősség kinpadjára ültetik, végy 
nem beszélnek róla, a mi még nagyobb kin. 

Távozni készülő pénznumia! Mi az utolsó em
lék, a mi hozzád tapad ? Mondd el mi az életrajzod 
hogy kerültél tündér-ujjról tolvaj kézére? Mi tapad 
hozzád, vér-e vagy szégyen? Melyik, gazdád dédel
getett zsugori módon ? melyik dobott el mi hama
rább? Sokad magaddal voltál-e egy helyen? Oh ez 
unalmas társaság! Keveset tapasztalhatsz, érdeke
sebb, a mikor egyedül vándorolsz ! A haldokló anya 
éjjeli szekrényéről kártya-asztalra kerültél-e? Vol
tál-e érted egész éjjel tollat perczegteiő boldogtalan 
tulajdonában ? 

Láttad-e az éhező koldus mosolyát, a mikor< 
megtalált? Hány tűszúrást láttál a leányka ujján, aj 
ki éjjeli asztalára görnyedve varrt érted és álmodott 
rólad? 

Érezted-e azt az égető forróságot, mikor lelki
ismeretét és szavazatát eladott választó tenyerébe] 

hagyni még pedig a ki közelebb áll hozzánk 
Már pedig debreczeni épületnél debreczeni 

vállalkozókhoz a helybeli iparosok állanak legkö
zelebb. 

Ennyit kívántunk ezúttal még elmondani az 
igazság érdekében. 

kerültél? Mit tapasztaltál, mikor felemeltették veled 
a bűnt és megbuktatták az erényt ? 

Naplódat, ha írtál, akadémiák adják egykor ki 
mert egy háborúnál többet mozgattál és rontottál és 
sok törvénynél többet használtál. 

A törvényszéki rovatokat te tudnád megtöl
teni, ismersz a bíbortól a koldustarisznyáig sok em 
bért, múltját, jelenét, szivét, szokásait fényes derűt, 
sötét borút, vigasztaltál, kétségbe ejtettél. 

Melyik ember élt ennyit ? 
Években nem hosszú életű multad, de tapasz^ 

tálaiban mohosabb vagy egy századnál 
A jellem nyitott könyv előtted, a titok átlátszó 

kristály, jövődnek vége, multadban nincs Öröm, s 
megsemmisülésed után nem rejtegetnek ugy, mint 
azt a társadat, mit a szabadság készíttetett s mit 
Mában égettek volna el, mert mint oltárkép van be-
leedzve minden magyar szivébe, a mely mikor nap
világot látott örültek neki, s mikor leszorult az ér
ték szerepről, siratták. 

Te, ha megőriz is valaki, legfeljebb egy quod-
libet gyűjteménybe kerülsz, mint minden olyan do
log, mely nem a nép szivéből fakad, csak ugy mint 
külőnez ritkaság. 

Lehet, hogy melletted lesz az a bankó is, a mi 
a nemzet szent ereklyéje, egy nagy száműzött aláí
rásával s késő idők múlva tanúja leszel annak, hogy 
a nagy apa mit beszél erről az unokának s halál-ál-> 
módban felsóhajtasz, hogy k e g y e l i k a m a -

yar b a n k ó t , inig a közösügyes elég, mint a 
fidibusz. 

A régi bankó meghalt, az uj bankó már él; a 
pénz varázsát élvezi, tapasztalja, a kinek van; a ki
nek nincs, annak se lesz több, mint a te formádból 
volt. 

Hiában enyészel te el, mégis csak a pénz uralja 
a világot ? 

„B-i XJ-g". 

Karezolatok. 
-— Innen, onnan, mindenünnen. — 

! Tessék 1 
Addig maczeráltuk az időjárást, hogy lefőzött 

és leforrázott bennünket. 
Még mégsem száradt múltkori panaszunkon a 

nyomdafesték s olyan hőség lett hirtelenében, hogy 
szinte meghökkentünk a — későbbitől. 

Hiszen, szó sincs róla, a nyárban nem lehet 
fagyot kívánni, s ha a meleggel fösvénykedett az 
Idő, — hát csupa következetességből ne pazarolja 
most meg olyan pogányul. 

Be jó volna eltenni belőle deczember hónapra. 
* 

Éhes Arthur 60 kros napdijast nagy öröm érte 
e héten. 

Egy jó ielkü ember valami dolog miatt egy 
drb egy frtos bankót csúsztatott a markába. 

Majd holtra ijjedt e nem várt nagy összegű 
ajándéktól s elhatározta hogy ellumpol belőle 9 krt, 
lévén egy pohár sörnek ennyi az ára. 

Büszkén vette ki a frtot, hogy fizessen, de 
majd megint holtra vált, a mikor azt mondta a pin-
czér, hogy nem ér a forintja egy ócska két gara
sost sem. 

Akkor vette .észre a boldogtalan, hogy régi fo
rintosa van, melynek június végével megszűnt az 
értéke. 

Éhes Arthur elhatározta, hogy ajándék-pénz
bői — nem sörözik többet. 

* 
Birizdó Mihály épitő és vállalkozó fölvállalta 

Uj élet. 
— Elbeszélés. — 

Sa. J.~tól. 
Hardt Emil az ezred legszebb főhadnagya, a 

kitűnő lovas, a hiret nőcsábító, leakasztotta a szeg
ről a forgó pisztolyát. 

Megnézte, hogy meg van-e töltve. Aztán uj 
töltényeket tett bele és elmélázva nézett a keskeny 
kis csőbe. 

Ki tudja mit gondolt e pillanatban? 
Nagyot sóhajtott, aztán lette a pisztolyt az égő 

lámpa mellé, kinyitá szobája egyik ablakát s nézett 
a csöndes néma éjszakába. 

Az esti hűs szellő, mely az alant terülő sétány 
lombos fáinak bokrától szökött meg, hizelgőn csó
kolgatta a fiatal tiszt homlokát s dusfekete fürtivei 
kezdett játszani. 

Felhangzott a merengőhöz a lomb susogás s 
olyan csodásan szépeket beszéltek neki az élet 
örömeiről. 

óh, jól, nagyon jól tudja a főhadnagy ur, hogy 
nagyon szép az élet, főkép egy fiatal, csinos huszár
tisztnek, a kinek egyéb bánata nem lehet, mint a 
mit egy kis asszonyi csalfaság okoz. 

Haj 1 neki is szép, talán nagyon is szép volt 
az élete. 

Víg czimborák, szép asszonyok tették élveze
tessé minden óráját s ma 26 évvel, ott áll, hogy egy 
golyóval oltsa ki életét. 

Nem fél a haláltól, — hisz a csatatéren farkas 
szemet nézett már vele, — nincs senkije a ki meg
sirassa. 

Hiszen épen ez, ez az, a mi oly nagyon bántja 
a büszkeségét. 

Feltűnik előtte az a csodás szép asszony, a ki 
rabjává tette, a kiért mindent áldozott. 

Ugy van mindent. Még a becsületet is. 



DEBRECZEN-NAGYVÁRADIÉRTESITŐ. 

Süvöltős György uram háza meszelését és egy tyuk-
ketrecz kijavítását. 

Tekintettel a helybeli divatra, a nagyszabású 
kőműves munkát sajátkezüleg végzé el s jelenleg 
azon tanakodik, hogy a tyuk-ketrecz kijavítására 
Kutya-Bagosróí avagy Szalmádról hozasson-e be —- i 
ácsokat? | 

Az árlejtést mindeuesetre megkísérti mind a két \ 
helyen. 

* 
Az a hírtelen jött nagy hőség nagyon megza

varta tiszteletre méltó kofa-czéhtink érdemes tagjait. 
Váltig tanakodtak, hogy honnan jöhet az. 
Végre abban állapodtak meg, hogy az aszfalt 

főző óriás katlanok árasztják azt ugy. 
Ennélfogva azon véleményen vannak, hogy 

meginstálják a nemes tanácsot, hogy télen aszfal-
tirozzanak. 

Ebből az a haszon lenne, hogy az utczák is 
füttetnének, ők meg könnyűszerrel juthatnának a 
szenes fazékba valóhoz. 

* 
Olvastam a meghívót nt. Diesőfi József uj lel

készünk ünnepélyes beigtatására. 
Ebben a nevezett lelkész „ünnepélyes beigta

tására" történik a meghívás. 
Eddig azt hittem, hogy az ablakfát no meg a 

cselédeket szokás beállítani. 
Most már azt is tudom, hogy Debreczeuben az 

uj papokat is — beállítják. * 
Egy tréfás ügyvéd barátunk pedig humorteljes 

megbotránkozásának adott kifejezést. 
-— Még is szörnyűség, hogy a nagytemplomba 

hívnak bennünket — ünnepélyes beállításra. Hiszen 
b e á l l í t a n i szalonna sütés mellett lehet ünne
pélyesen. 

(A gyengébbek kedvéért felvilágosításul meg
jegyzem, hogy beálíitni — berúgni a— sárga földig.) 

Kolera hírekkel rémítgetik a világot. 
Hanem azért Debreczenben még csak a házak 

előtti járdákat sem locsoltatják fel. 
En azt hiszem azért, mert szabályrendelet 

teszi kinek-kinek kötelességévé. * 
Egy kis fiu roppant érdeklődéssel nézi az asz-

faltirozást. 
— Hej te!—De szeretnék én most föld lenni I 

mondja egy pajtásának. 
— Miért? 
— Mennyi le k v a r t kennének akkor reám!! 

* 
Az ugorka idénynyeí megérkezett a — pihenő 

időszak. 
Birák, tanárok, tanítók, ügyvédek, végrehaj-1 

tók pihennek babérjaikon, 
Még adót se muszáj fizetni ugy 5 — 6 hétig. 
Hanem azután, akkor aztán lesz dolga ítélet- j 

hozásnak, perelósnek, dobolásnak. | 
Hja I mindenki karácsonyának el kell jönni 

egyszer. 

HÍREK. 
Aratáskor. 

A zöld kalászszal hullámzó tenger, aranysárga 
mezébe öltözött. 

Megért a gabona, lehajtotta fejét. 
Millió és millió ember vágyai, reményei való

sulnak meg, már hiszen olyan, a milyen mértékben. 
Ugorka is van már, a mikor azt mondják, hogy 

itt a — holt idény, 
A holt idény ? De hogy! A munkától megszen

telt nagy napok köszöntöttek be! 
Még nem zengi el reggeli dalát a pacsirta, már! 

megnépesül munkások számától a mező, felhangzik 
a dal, kezdődik a munka. 

Vigan peng a sarló vagy a kasza az arató ke
zében. 

Az arató! Te csodás lénye az emberiségnek, 
tiéd bámulatom. 

Te, kire annyi sok rosszat mondanak, ha télen 
henyélsz, vagy dorbézolsz, nem 8 órai munka idővel, 
de 18-czal végezed munkádat, a nap heve alatt, te 
valósitod meg igazán, hogy verejtékkel kell megke-
resni a mindennapi kényért. 

S te nem zugolódol a test — kinzó munkától. Jó 
kedvvel vágod az áldást, — hiszen az adja a kenye
ret kezedbe s a tieidébe, a kiket te is ép ugy sze
retsz, mint a gazdag bíborba takart övéit. 

S te nem ritkán; saját véreddel táplálod őket. 
Nem hangzik most csüggedt szivek keserű pa

nasza, nem gyűl a szembe szomorú könycsepp, az 
ajk nem fakad gyászos panaszra, az Ur meghallgatá 
imáinkat. 

Add meg a mi mindennapi kenyerünket I 
Megadta s áldását hálával fogadjuk. 
Csak hadd zengjen az arató ajkán a dal, kel 

[jenek versenyre a markot szedő leányok a pacsirtá
val, pengjen a sarló csorogjon a verejték isten mo
solyog a világra áldásában. 

És hadd szaporodjanak a keresztek, az áldott] 
termő föld ezen kincseket érő érdemjelei, azok a 
rózsapíros szemek, azok a világ fennállásának alapjai. 

Talán minden vérmes remény nem teljesült az 
idén sem be, — de hát ha reményünk mind valósul
nának, — mi lenne belőlünk ? 

A „holt idény" legszebb napjaiban, ti, kik puha 
kenyeret szerettek enni, gondoljatok az aratókra! 

—mó. 

szakból álló micsodáját, megelégelvén 2 - 8 b t i j 
ha 10—20—30 nem üti a markát. A versből álljon 
itt mutatványul a következő s i k e r ü l t 

Óhajtom, mint szegény vándor, 
Mért is maradtam el távol ? 
Mert szerelmem egy sziv, miként méhet 
A nyilfc virág egykor kirekesztett. 

Virág egy szálnak illatja 
Üdét elégre megtartja, 
A sziv is ha egygyefc szeret 
Kitűnőről el nem eshet! 

A szép asszony szerelmes szive nem volt olcsó 
áruczikk. 

Értette, hogy mint kell azt értékesíteni, mert 
végre is a szerelem mindent, pótol, csak egyet nem. 
Az anyagi vágyak kielégítését. 

Elvira pedig szerette a fényes életet. Előkelő j 
lakás, pompás bútorzat, fényes öltözék, lakomák és 
a többi földi jók legjavát áhitá s nagyon örült rajta, 
ha mindezekről egy huszártiszt gondoskodik néki, a 
ki nagyon saép fiu. a kit a többi nők irigyelnek tőle. 

Szereti Ő Emilt, hát hogy ne szeretné. Nem 
részesiti-e szerelmében, nem osztja-e annak szen
vedélyét, de hát végre is azt csak nem követelheti 
egy müveit huszártiszt ő tőle, hogy múló szerelmi 
álmokból éljen. 

Óh nem. Hardt Emil ilyesmit nem követel 
Ellenkezőleg, ő maga is nagyon szerette, ha szivének 
bálványa fénylett, ragyogott és irigyelt volt. 

Az a hitvény pénz ne aggassza Elvirát. 
Miért búsulna, hogy hiányt szenved, hisz ez 

hervasztaná irigyelt szépségét, melyet élvezni csak 
neki volt szabad. 

Hiszen férjétől is épen azért vált el 
Az a haszontalan ember nem tudott gondos

kodni e földre szált angyal földi szükségeiről. 
De minek is egy olyan szegény ördögnek, ki

nek csak nyomorult 1200 frt fizetése van, egy ilyen 
démoni szép asszony ? 

Hát általában véve illik egy tanárnak ilyen 
szép asszonyt venni feleségül? 

Nem, nem illik. Annak fényleni és irigyel-
tetni kell. 

És Hardt Emil gavallér volt. Szórta a pénzt, 
hozatta az ékszert, a szép asszony minden kívánsága 
minden óhajtása szigorú parancs volt s az a hitvány 
pénz hadd repüljön, hiszen szebb sorsot nem választ
hat magáénak, mint egy szép asszony aranyos kacsói; 
közzül menni a nagy világba. j 

Hanem egyszer Hardt Emil azt vette észre,i 

— Uj l e lkészünk D i e s ő f i József, a czeg 
léd-utezai uj templomba oly nagy lelkesedéssel meg 
választott uj lelkész ma vasárnap d. e. tartja első 
— szék foglaló — beszédét. Ezután az uj templom 
ban rendesen ő végzi az isteni tiszteletet. Üdvözöl 

'jük az uj lelkészt szép állásának elfoglalása alkal 
mából, egyszersmind szerencsét és Isten áldását 
kérjük lelkipásztori működésére. 

—• Számon kérő szék. Gr. Dégenfeld S. 
József főispán e hó 29-ikén a városi tisztviselők ez 
év első felében kitejtett munkássága fölött számon 
kérő szék Ülést tart. 

— Honvédezredünk az ősszel az érmelléki 
nagy gyakorlatokat megelőzőleg az I-ső (bpestij 
honvéd-kerülethez tartozó ezredekkel Nagy-Váradon 
vesz részt, ha ugyan más beosztás nem történik, 
mert a III. (kassai) honvéd kerület honvéd ezredei 
pedig Debreczenben fognak gyakorlatozni. E két 
kerület K u b i n y i János és P a x y Károly honvéd 
altábornagyok vezénylete alatt a 2. és 5. honvéd hu
szár ezredekkel részt fog venni az Ér-Mihályfalva 
és Mező-Telegd közt végezendő nagy őszi gyakor
latban is, melyen ő felsége is jelen lesz. Meleg nap 
lesz hát bőven.. . . I 

— Gyász . Folyó hó 2-án közrészvét mellett 
tették sirba özv. Szép Sándorné, szül. Falussy 
Juliánná asszony kihűl tetemeit. Nagy kort, 84 éveti 
ért. Áldás poraira 1 

— Tanügy . A debr. izr. hitközség IV. osz 
tályu fiu és VI. oszt. leányiskolájának múlt tanévi 
értesítője be lett küldve szerkesztőségünkhöz. Szer
kesztette dr. Szántó Sámuel „tiszteletbeli" igazgató. 
A 88 lapnyi füzet tekintélyes részét ezen elemi is
kola állandó tantervének közlése veszi igénybe. Az 
igazgató jelentéséből kiemeljük, hogy az idén a le
ányiskola Vl-dik osztálya szünetelt s az 5-dik oszt. 
együtt volt a 4-dikkel. A tantestület 9 tagból állt. 
A fiu iskolában voit 178, a leányiskolában 163 nö
vendék. A város 1000 frt évi segélylyel járul a fen 
tartásához. A jövő tanévre aug. 24—28 napjain fog 
a beiratás eszközöltetni. 

A haza vándor költőinek faja nem 
vész ki soha. Hazafi V e r á i Jánost már nem látjuk 
árvalányhajas kalapjával, vállra vetett spenczljével, 
sarkantyúval, fokossal; K e r e s z t e s i Pál is más
felé boldogítja a honleányokat, de azért Debreczen-
nek van egy uj vándor poétája B e n d e Albert sze
mélyében, a ki házról-házra jár, bemutatja magát, 
mint a haza legújabb „vándor dalnok költőjét," s 

Vándor-érzelmeim4 czim alatt árulgatja 7 vers-

hogy nem jön pénz hazulról, kivette készpénzét az 
utolsó krajezárig. 

Pénztárak, tőzsérek nem adtak neki. 
Odajutott, hogy a szép asszony óhajainak nem 

tehet már eleget. 
Pedig Elvira már szépen kicsinálta, bogy el

megy fördőbe. Nem is hazaiba, hanem Ostendébe, a 
tenger mellé, melyoek mormolása, oly bájosan fog 
összhangzani az ő szerelmi turbékolásukkal.... 

Mert Emilnek vele kell mennie. 
Mindössze is csak 2000 frt kell. Mi az ahoz a 

dicsőséghez, hogy Ostende fényes közönsége előtt 
egy tündéri szép hölgygyei büszkélkedhetik, ki nem 
titkolja, hogy a főhadnagy neki — szeretője. 

Igen, igen! ez az észbontó tudat, de a 2000] 
frt., az, az hiányzik nagyon. 

Meglehetne ugyan keríteni, hisz keze alatt van 
ár ezer forint, csakhogy idegen pénz, az pedig 

éget." 
Oh, sokkal jobb lesz lemondani ama paradi

csomi gyönyörökről, melyek ott Ostende hűvös part
jain várakoznak reá. 

Hadd mormogjanak a tengerhullámai ott a tá
vol nyugoton, jobb itthon maradni, hisz ott szellő 
csattogásba, tenger mormolásba belesirna lelke fáj-j 
dalma. melyet a büszke lélek érez, midőn a belső 
hang fülébe suttogja: csaló vagy, gazember, hitvány 
vagy! 

De hát, hogy álljon elő e szégyenletes igazság
gal Elvira előtt. ? 

Eltürheti-é azt a gunykaczajt, mi a tündér 
szép asszony bibor-piros ajkán felhangzani fog, mi
dőn felé villan annak a sötét szempárnak észbontó 
villáma, mely azt látszik mondani: ha te nem, hát 
lesz más. 

Jobb lesz leszámolni azzal a golyóval. 
És fölemeli újra a pisztolyt. 

(Folyt, köv.) j 

Isten lesz erős kövárom! 
Jézus itélő királyom! 
Ember ébresztő barátom! 
Jót müvelek föl találom! 
Ez vándor dalnok költő is megérdemelne egy 

zugot vagy a Lipót-mezőn, vagy a - hűvösön. 
— Uto l é r t s zökevény . É b e r Ede zene

kar igazgatója volt Aradi Gerő színtársulatának, 
mely most Nyíregyházán vendégszerepelt. A társu 
lat jul. 1-én szétoszlott szünidőzni s Éber Ede azon 
tűnődött, hogy mint vehetne legkönnyebben bucsut 
hitelezőitől' s főkép egy pinczértől, kinek 50—60 
írttal tartozott. Hát ugy, hogy türelmes hitelezőjét| 
59 írttal megpumpolta azon kijelentéssel, hogy más
nap fizet. De persze nem volt az ő eszében a fizetés 
mert az éj leple alatt kocsira ült s Debreczenbei 
hajtatott, innen pedig az eb es i vasúti megálló
helyre, a hol jegyet váltva, biztonságban vélt tovább 
utazhatni. De sajnos, nem jól spekulált. Az értesí
tett debr. rendőrség utáuna küldte F a r k a s Albert, 
csendbiztost, a ki aztán Debreczenbe hozta. Innen 
kezét meglánczolva szuronyos őr kisérte Nyíregyhá
zára. A vasúthoz csütörtök este kisérte a szuronyos 
börtönőr s a magas tetejű kalapos, elegáns öltözetű! 
s lánczra vert kezében divatos uti táskáju „rab ur" 
nagy feltűnést keltett. 

— Garázda csendőr czimü czikkünkrej 
vonatkozólag mely lapunk f. évi jun. 29-iki számá
ban megjelent, ki kell jelentenünk, hogy annak ada-| 
tai legnagyobb részben valótlanok, mert mi e tekin
tetben félre lettünk vezetve. Ugyanis Barna Bertá
nak az anyának csupán arra volt hatósági irata, hogy 
a feltalált gyermeket vegye át; ez nem menti föl 
sem a csendőrt, sem őt azon vétség törvényes követ 
kezményei alól, hogy éjjel fegyveres erővel, házku
tatást tartottak egy fedhetlen előéletű, egyedül lakó 
65 éves öregnővel szemben, kit semmiféle hatóság 
a gyermek átadására előzőleg fel nem szólított, ki 
ellen legcsekélyebb panasz fent nem forgott és ki 
ennélfogva ellenszegülést hatóság ellen nem tanúsí
tott és nem is tanúsíthatott; igy Kunhegyesen, hol 
polgármester és rendőrkapitány van, nem volt tör
vényes joga senkinek egy e g y s z e r ű k ö z i g a z 
g a t á s i ü g y b e n csendőri fegyveres erőt alkal
mazni. Ép ez képezi a botrányos visszaélést azzal, 
hogy az anya azon éjszakát a gyermekkel együtt a 
csendőrörs őrszobájában töltötte. Hisz az a jelenet] 
maga alkalmas egy álmából felvert kis gyermeket 
súlyos beteggé tenni. Különben a csendőr ellen a 
legilletékesebb magas állású egyén közbelépéséré 
folyik a szigorú vizsgálat, mig Barua Berta, az anya 
a szolnoki kir. törvényszék elé állíttatik. A ténynek j 
megfelelően Írhatjuk, hogy a belügyminisztérium sú
lyosaknak találva az apa indokait, f e l o l d o t t a 
mindkét alsó gyámhatósági határozatot és v i z sgá 
l a t o t r e n d e l t e l ; igy kétségtelen, hogy a k ö z-
i g a z g a t á s i b i z o t t s á g h a t á r o z a t a , mely 
az anyának kedvezett nem v o 11 j o g e r ő s és 
végrehajtható. A szegény ártatlan gyermek június 
8-dika óta, a beteg — hisztérikus — anya hatalmá
ban van, de városunkban vissza nem hozatott; mig 
az anya, — bár állandó lakása nincs — itt tartózko
dik. Hogy hol, minő körülmények közt van a gyer
mek arról az apa, sem a rendőrség, sem az árvaszék 
részéről értesítve nem lett, s valószínű, hogy egyik 
hatóság sem bir tudomással hollétéről. Meggyőződ
tünk, hogy az anya szomorú betegségének egyik 
jellege, hogy egyeseket félrevezetve bosszújának ki
elégítésén megrögzött makacssággal fáradozik; ily 
körülmények közt az apa, főleg a szegény gyermek 
helyzete kétségbe ejtő s ha tekintetbe vesszük, hogy 
alig van hét, hogy az ország különböző helyéről nem 
érkeznének szomorú hirek, melyek hisztérikus roham 
által meglepett egyénektől elkövetett vérengzések
ről tudósítanak. 

— Röv id hirek. Az ev. ref. főgimnázium 
idei érettségi vizsgáján 43 ifjú közzül 3 (NagyLajos, 
Szűcs Géza, Vladár Lajos) j e l e s e n , jól 10, 23 
egyszerűn érettnek nyilváníttatott. — 0 s a n a k Jó 
zsefné úrnő temetése ma egy hete óriási részvét 
mellett ment végbe. A gyászbeszédet K. Tóth Kál
mán mondta. — S z o f f e r Zsigmond a helybeli 
ortb, izr. hitközség rabbija múlt hó 28-án lett beik
tatva. — N á d u d v a r i ev. ref. lelkészszé V e r e s 
Géza p.-ladányi s.-lelkész lett megválasztva. — A 
s z e n t-a n n a-u t c z a i ev. ref. leányiskola tanító
jává 3 szótöbbséggel D á v i d Sándpr n.-károlyi 
jeles tanitő — városunk szülötte — lett megvá
lasztva. — Dr. P o p p e r Alajos városunk kedvelt 
orvosa több hétre elutazott. — Szentgyörgy-völgyi 
Szép Sándorné szül. Falussy Juliánná asszony élte 
84-dik évében elhalt. — T ó t h Aurél végzett jog
hallgató a helybeli kir. törvényszékhez dijt. joggya
kornoknak lett kinevezve. — B é k é s y József ny. 
gazdatiszt, Békesy László gazd. tanár édes apja 
meghalt. — A p é n z ü g y i tisztv. kuglizójában ma 
szombaton uzsonnával egybekötött verseny-kugli-
zás volt. 

— Neve lőül ajánlkozik elemi vagy közép
iskolai tanulók mellé vidékre, egész évre egy érett
séget tett ifjú, a ki a tornászaiból és vívásból is ala
pos oktatást adhat. A feltételekről tudakozódhatni 
kiadóhivatalunkban. 

— Fé lmi l l ió bukás. Frommer A. Hermán 
bpesti magkereskedő tudvalevőleg beszüntette fize
téseit. A 600,000 frtot meghaladó adóságokkal szem
ben a vagyont képező 180,000 frt nagyrészt ingatla
nokból ail, melyekre első sorban egy hitelező van 
betáblázva. A többi majdnem félmilliót megközelítő 
adósság fizetésére a czég oly egyességet ajánl, me
lyet a hitelezők határozottan visszautasítanak; a ki 
egyezés tehát nagyon k é t s é g e s s é v á 11. 

-^ H e y s e Pálnak, a legjobb nevű német 
írók egyikének két mtivét tartalmazza a Singer és 
Wolfner-féle Egyetemes Regénytár V. évfolyamának 
legújabb, 15-dik kötete. A kötetben foglalt két na
gyobb elbeszélés: F e l e j t h e t e t l e n s z a v a k é s 
M e g o s z t o t t s z i v legszebb gyöngyei közé tar
toznak e költői szellem alkotásainak. A második el
beszélés egy férfi kettős szerelméről szól, ki egyen
lő héwel és őszintességgel szereti nejét és — neje 
barátnőjét. A két novellát Fáy Béla fordította lehető 
hűséggel és semmit sem ejtve el a kiváló iró meg. 
nyerő tulajdonaiból. A kötet a jeles gyűjteménynek 
legértékesebbjei közé fog tartozni, és dicséri az 
Egyetemes Regény tár szerkesztőinek ízlését. Ára 
csinos piros vászonkötésben 50 kr. 

— A magyar- francz ia biztosí tó rész
v é n y t á r s a s á g Beniczky Ferencz úr ő nagyméltó
sága elnöklete alatt f. é, jun. 21-én tartotta 10-dik 
évi rendes közgyűlését. A jelentés konstatálja, hogy 
az intézet minden ágazatban nagy, egészséges s ki. 
terjedt alapokon nyugvó üzlet felett rendelkezik. A 
társaság az elemi és baleset ágazatban 5 • 2 millió 
frtnyi, az életosztályban 0 '9 millió frtnyi dijbevétel 
mellett, egy rendes lefolyásában hasznothajtó üzlet
évről számol, mely csakis az átvett koczkázatok le
bonyolítása s az átvett vagyon-állag lelkiismeretes 
értékelése és a múlt évben ínég felette magas költ
ség-állag következtében eredményezte az ösmert 
veszteséget. A fent jelzett vészthozó koczkázatok 
immár teljesen lebonyolítvak, ugy hogy hasonló 
veszteségek a jövőben ki vannak zárva. Az igazga
tóság a folyó évre a kezelési költségeket jelentéke
nyen leszállította s további megtakarításokat helyez 
kilátásba. Az igazgatóság teljes megnyugvással te
kint immár a társaság űz.étének zavartalan fejlődése 
elé, mely 9 millió frtnyi tüzdijkötelezvény-állag és 
20 millió frtnyi életbiztosítási tárcza egészséges 
alapján, az erőteljes fejlődés minden tényezőjét 
hordja magában. Az igazgatóság programmja egé
szen rövid: nyugodt, szolid s takarékos üzletvezetés 
technikai reformok utáni komoly törekvés, melyek 
a külszolgálatot hathatósabbá s ez által kevésbé 
költségessé teszik és pontos, előzékeny és lelkiisme-
retos kárrendezés. Az igazgatóság által ajánlott ha
tározatok elfogadása folytán a veszteségek leírása 
czéljából lebélyegzett részvénytőke uj részvények 
kibocsátása által a B. sorozatú részvénytőke eredeti 
magasságára 1.500,000 frtra kiegészíttetik s ez által 
a társaság biztosítéki alapjai részvénytőkében 
1.500,000 —tőketartalékban 151,687*87, kártartalé
kokban 1.044,930-14, díjtartalékokban 3.970,22914 
összesen 6.666,847 -15-ra rúgnak, melyek túlnyomó 
részben pupilláris értékekben és házakban vannak 
elhelyezve. Az uj kibocsátású részvényekből 5,000 
darab 500,000 írttal már el is van helyezve. A fel
ügyelő-bízottság felolvasás alá került jelentése hang
súlyozza, hogy az 1889. éYÍ számadási zárlatban esz
közölt leírások és tartalékosok a legfokozattabb elő
vigyázat követelményeinek felelnek meg s az elfo
gadásra ajánlott igazgatósági előterjesztések kap
csán a társaság viszonyai teljesen consolidáltaknak 
mutatják. Az intézetnek reális s teljesen egészséges 
alapon nyugvó további fennállása a mai közgyűlés 
által elhatároztatott s biztosíttatott. Nagy megnyug
vással üdvözöljük e határozatot a biztosító közönség 
érdekében, melynek e társaság 10 éves fennállása 
óta a biztositások körül tetemes könnyítéseket s 
olcsóbb díjtételeket nyújtott. Nemzetgazdasági szem
pontból az intézetnek jutott szerep fontossága mel
lett bizonyít a kártérítések czimén kifizetett tekin
télyes összeg, mely a 10 üzletévben 46,236,859 frt 
37 krra rúgott. 

— Termény-p iaczunkon az 1890. évi 
július hó 1-éu tartott hetivásár alkalmával a kö
vetkező árakat jegyezte tel a vásárbirói hivatal: 

felső ár, közép ár, alsó ár. 
Búza 

Rozs . 
Árpa . 
Zab . 
Tengeri 

7.90 
7.00 
6.10 
5.50 
7.50 
5.60 

7.80 
6.80 
6.00 
5.35 
7.25 
5.50 
4.70 

7.70 
6.60 
5.90 
5.00 
7.10 
5.40 
4.40 

44.00 
44.00 

Köles . . . . 5.00 
1 zsák burgonya 100 kr.. 
100 ki. szalonna . 46.00 45.00 
100 ki. háj. . . 46.00 45.00 
— Ingat lanok forgalma. A kir. törvény

szék, mint telekkönyvi hatóságnál folyó évi június 
21—28-ig. — Özv. Magyari Sándorné Kóós Erzsé
bet veszi Balogh István tégláskerti szőllőjét 625 
frtért. — A debr. ipar és kereskedelmi bank veszi 
Halassy Péter házát 24.800 frtért. — iíj. Bányai 
István és neje Harsányi Erzsébet veszik Kis István 
és neje Lőrinczi Juliánná sesta-kerti szőllőjét 850 
frtért. — Újvári Sándor és neje Nagy Mária ves zik 
Nagy Eszter és társai homokkerti szőllőjét 580 fo
rintért. — Nagy Eszter Erdélyi Sándorné veszi 
Nagy Mária és társai majorsági földét. 750 frtért. 
— Kovács János és neje Cseresznyés Sára veszik 
Bucsai György és neje Kovács Mária Bánki 1 bog
lyás kaszálióját 200 frtért. — Váczi János és neje 
Kernhoffer Terézia veszik Bundi Mihály úgyis, mint 
gyám uj földét 375 frtért. — Bészler Károly és neje 
Horváth Erzsébet veszik Szegedi Zsuzsanna Kerezsi 
Istvánné és társai házát 6000 frtért. — Sallai Istváu 
és neje Földvári Juliánná veszik Borsi Dániel és 
neje Szathmári Teréz boldogfalvi szőllőjét 615 forin
tért. — Csuka László és neje Derecskéi Juliánná 
veszik özv. Varga Sándorné Újvári Klára úgyis, mint 
gyám, és Zeke László né Varga Juliánná sestakerti 
szőllőjét 500 frtért. — Károlyi Sándor és neje Karai 
Eszter veszik Győri Gábor és társai házát 395 
frtért. 

Szerkes&töi üzenet* 
L . M . Hlybn. Sokat kellett javitni, mig ennyit 

tudtunk belőle csinálni. 
Cr . I í jHrybn. A tollat meg kell becsülni. Tar

tozó tiszteletből botot csinálni belőle soha sem szabad. 
M . M . Bpest. Igen jó. 

Foly ta tás & mellékleten,. 



L 
H . K . Hiybn. Egymásután fogunk rólok meg

emlékezni. 
N . N . Irtuk már, hogy az „azt mondják" után 

okos ember nem indul. Egészséges közvélemény nem 
itél ilyesmi alapon. A világ nyelve pedig mig el nem 
kopik, hadd járjon. 

Melléklet a „Debreczen-Nagyváradi Értesítő" 1890. év 27-ik számához. 

A szerkesztésért felelős a kiadótulajdonos : 
Zicherman Hermán. 

Szerkesztő : Saombaíhy János. 

m T I MtTTJE n . 

F a r b i g e Seidenstoffe v o n 6 0 k r . 
bis fl. 7.65 per Méter — glatt und gemustert (ca-
2500 versch. Farben und Dessins) — vers. roben. 
und stückweise portó- undzollfreí das Fabrik-Dépót 
(*. Henneberg (K. u. K. H'oflieferant), Zürich. 
Muster umgehend. Briefe kosten 10 kr. Portó. 

Értesítés. 
Vau szerencsém tudomásul hozni, misze

rint a Tisza házban lévő temetkezési intézete
met — a házban folyó átalakítási munkálatok 
miatt — közvetlen a boltom mellett készült 
deszka-helyiségbe helyeztem át; — hol is min
den rendű temetések pontos kiszolgákt mellett 
jutányos árért eszközöltetnek, s n. é. közönség 
további pártfogását kérve 

kiváló tisztelettel i 
Debr. 1890. jui. hó. I 

(243.) i-i. Fodor József. 

ifxxxxxxxixixiXBannnaDBcaD 

Hazánk ; 
legtisztább, 

legolcsóbb és legjobb' 
z ó n s a v d ú s , é g v é n y e s 

savanyuvize. 
F é g M e s ^ g z a l a t n á n , Zőlyommegye . j 
Mindig friss töltésben kapható a budapesti fő-| 

raktárban, Erzsébet kör-út 56. SE. 
Telephon-összeköttetés. — Számos ráktár a vidéken. 

Oebreczenben főraktár GERÉBY F.-nél 

Érdekes újdonságok 
A legjobb szinü, könnyű, ruganyos agyagu 

nőiruha Zephirek 
legjobb mintázatban, magyválasztékban, olcsó 
minőségtől a legfinomabb kiállításig 

SURAH aMaMüggönyök, 
meglepő szép színezéssel, szalonok, nappali és 
férfiszobák berendezésére. Valódi 

Jaeger fiuöltönyök. 
(4 évestől 14 évesig) 

ízlés teljes szabás szerint több formában, több 
színben, elegáns és utólérhetlen jóságú anyag 
ból ajánlja 

KARDOS LÁSZLÓ, 
czegléd-utczai fő- és piacz-utczai fiók üzlete 

(144.) 12—40 

Uj órás üzlet. 
Van szerencsém a nagy

érdemű közönség becses 
tudomására juttatni, mi
szerint a fopiaezon, a 
Kenessey-féle házban 
a „B ika" s z á l l o d a 
mellett egy, a mai kor 
igényeinek teljesen megfelelő 

éráü üzletei 
nyitottam, hol is mindennemű fali- és zseb
órák jutányos áron kaphatók. 

Fali- és zsebórák javítását jótállás 
mellett elvállalok. 

A nagyérdemű közönség becses pártfo
gását kérve, maradok 

Debreezen, 1890. június 26. 
Teljes tisztelettel 

BLATTM BÉLA 
(245.) 2—3. órás. 

az összes orvosi tudományok tudora 

fogorvos 
Rendel d. e. 9—12 óráig, d. u. 2—5-ig, 

Előírása szerint készített fogpora, szájvize 
és fogkeféje kapható Muraközy László 
gyógyszertárában, úgyszintén Szent-Királyi 

és Ralenda műipar árúraktárában. 
(187.) 51—52.) 

Uj üzlet. 
JENEY GYULA 

BEBKECZEW, 
„BIKA" szállodával szemben, 

ajánlja dúsan felszerelt raktárát, mindennemű 
r u m b u r g i , i rhoni , c r e a s , h o l l a n d i 
és fonal v á s z n a k b a n ; ágy, füg
göny, d i v á a , matrácss, os ikos és 
d a m a s z t c s i n v a t o k b a n ; SCHROLL 
BENEDEK és FLV eredeti gyártmányú síf-
fonokban , k é s z férfi, női és g y e r 
m e k f e h é r n e m ü e k b e n ; m e n y a s z -
BZOIÍJÍ k e l e n g y é k b e n va lód i a n g o l 
c s i p k e f ü g g ö n y ö k b e n , cosmanos i 
ing , r u h a , o re ton és v o i l o k b a n ; 
cs ipkék , rüohsök, k e z t y ü k , minden
nemű himzö, kö tő , h o r g o l ó p a m u t o k 
s e l y m e k b e n ős b é l é s n e m ü e k b e n . 

Teljesen berendezett 
HIMZÉSIELŐNYOMD A 

(48.) 23—47. 

A FONCIÉRE 
PESTI BIZTOSITÖ-INTEZÉT 

(alapittatott 1864-ben) 
mely teljesen befizetett 

2.000,000 forintnyi 
részvéuytőkéjón kívül tübb mint 

8.000,000 forintnyi 
díjbevétel- és díjtartalékok fölött rendelkezik, 
melynek összbiztositékai tehát 

10.000,000 frtot 
meghaladnak, az általa eddig is művelt é l e t - , 
tüz-, ^jég-, szállítmány- és üvegbiztosi-
tási üzleten kivül 

baleset bissositási osztályt 
nyitott, melynél ugy 
egyesek, mint vállalatoknak hivatal
nokai testületileg olcsóra szabott díjak és 
a i e g s z a h a d e l v ü b b föltótelek mellett minden
féle, hivatás közben vagy azon kivül bekövetkezhető 

t e s t i b a l e s e t e k 
anyagi következményei ellon biztisitást eszközöl
tethetnek. Az intézei ezen kivül e z e r forint bizto
sítási tőke utáni 1 f r t é v i d í j m e l l e t t 

utazási k iesete t elleni 
biztosítást is nyújt. 

P é l d a . Valamely kereskedő, hivatalnok 
vagy ügyvéd 10,000 frt halálesetre, 10,000 frt 
rokkantság esetére és 5 frtnyi napi gyógykezelési 
járulókra szóló biztosításért évenként csupán 21 
forintnyi díjat fizet. Személyek, kik hivatásuknál 
fogva nagyobb veszélynek vannak kitéve, megfele
lően többet fizetnek. 5 vagy 10 évre kötendő biz
tosításoknál a díj 10. illetve 25%-ka l mérsékelte-
tik. Biztositások fölvételét eszközli és minden to
vábbi felvilágosítással készséggel szolgál: 

a z i g a z g a t ó s á g B u d a p e s t e n , 
( s a s -u t eza 10.) 

és az intézetnek a magyar-osztrák birodalom min
den nevezetesebb helyiségeiben levő képviselőségei. 

(224.) 5—6, _ ! 

A bécsi mező-, erdő-, gazdaság-, művészet-
és iparkiállitásra utazóknak legjobban 

ajánlható a 

H-HUNGÁRIA" 
s z á l l o d a B é c s b e n , 

I I I . k e r . P r a g e r s t r a s s e 13-dik szám. 
A Práterben rendezett kiállítástól legkö

zelebb eső, a Eotundától alig 10 perez távol
ságra. 

f i f P Díszes szobák 3 0 
krtól feljebb ! ~ ^ 0 

Kitűnő étterem! 
Legelőzékenyebb kiszolgálási (228.) 4—12. 

Az I S T V Á N gőzmalom-társulat 
. A J E * j ó s O ^ T ^ ^ I K : kú 

helyben kötelezettség nélkül, 
és az 1887. ápril hó 18-án Budapesten tartott 
általános magyar malom gyűlésen megállapított 
s 1887. jun. 1-én életbe lépett eladási, fizetési 
és szállítási módozatokra vonatkozó egyezmé

nyek szerint. 

Készpénz fizetés mellett. 
Ingyen zsákkal. 100 kiló 

A. B. Asztali dara nagyszemü 16.20 
C szinte . . . 15.20 

0. Királyliszt 15.20 
1. Lángliszt 15. -
2. Montliszt 
3. Zsemlyeliszt különös . . . 
4-
5. Fehér kenyérliszt I-ső rondü 
(>. szinte II-od „ 
7. Közép konyórliszt I-ső „ 
8- „ „ Il-od „ 
\% Barna „ I-ső 
»aA , » H-od 

Lábliszt 
Veres liszt . . . . 
Finom korpa zsákkal , 
Durvakorpa zsákkal . 

A finom és durva korpa árából oddig on-
godélyezett 5%-tóli engedmény a fennomlifcotfc 
egyezmény folytán szintén beszüntottetett. 

Debreczon, 1890. július 8. „ 
Ö (11.) 2 6 - 6 2 . M 

UCSEEIT. 
A t. közönség szives figyelmébe tiszte

lettel ajánlom évek óta ismert kitűnő minő
ségű, főzéshez és saláta-öntéshez használható 

KÖZÖNSÉGES ECZETET 
és a szintén kitűnő minőségű 

BORECZETET 
n a g y és k i s m e n n y i s é g b e n . 

Balassa Károly 
eczetgyáros, 

Debreezen, főtér, 
szemben a városházával. 

(19C.) G—G. 

Mödlingi 

CZIPŐGTil 
Legolcsóbb bevásárlási forrás! 
Legnagyobb választék mindennemű 

nők, férfiak ós gyermekek részére. 
A legdivatosabb alakban, legjobb anyag 

és legolcsóbb árak. 
A gyári árak gyártmányunknál, tudvale

vőleg a talpba be vannak vésve. 
Raktárom : N -Várad utcza 2130. sz. 

Miskolezy-féle ház, a megyeház mellett. 
(63.) 18—50. 

••Siá<&?&&i\.v&%^ 

satuik, mivol a kitili'inctlk'it sy,!ifí t*n a l;i'.mi, rm:a<K>ü t-KÚnuiá*, 
moly AK olajfi'Htóluu* (Ss nr. i.l:yt;ikkimk .Hiijiitja, i ' lUcrOl ta ik . 
Kmolliítt a haH7.nA.Iata olyan ojjj'Kjtprlr, lioíry kiki j>in;;a v<S{?py.liotl 
a mázolást. A palló mulvus táriívirval t'i'ltürtilüotü, aiiiílktil, hogy 
olvosztimí fthiyót. M.>?Í ktill kUlUiilmztotni: 

sz íneze t t sxobapaHő-fénymázt , 
sárgásbarnát <'.-i inah;i£<>ulb:ti-uút, moly akár csak az olaj-
fofltdk födi bu a pallót Í; egyúttal fúuyt ia ad. íinirt egyaránt 
alkalmazható riSgi vagy uj pallóra Teljesen be.irtd minden 

foltot, korábbi insizoliist síb; van azután 
t i sz ta fénymás (szinuüetlen) 

uj pallókra és nnvkotre, moly e.supan fúuyt ad. Ktilönöson 
parkotro 8 olajfostúkkol mar bomazolt (itfú..;z<m uj pallókra való. 

Csak fúnyt ad, unnélfoKva. noiu födi ol a famnstiát. 
Postacsomag, kiirulbulUlitó nényszöff mtr. (kút középna

gyságú szobára való) íí frt. í)0 kr,, vagy 9'/j márka. 
Aközve.tlenmegrendel('-Bj;k minden városban, aüol 

raktárak vannak, ide, küldendők. Mintamázolások ésprosp-
oktusok ingyou ús bérmantvo killdutnok. A borásárláunál toa^ék 
jöl vigyáasni a^cégro s a gyári jogyro, mJvol ozt a több mint 
1850 éve létező gyártmányt sokfelé utánozzák & hamisítják, 
a sokkal rosszabb, a gyakran a célnak wog nom folotö minöíég-
bon hozzák forgalomba. 

Clurlsíoph Ferenc, 
A valódi szoDapalló - íénylaKlc feltalálója és egyedüli gyártája, 

P r á g a , 5£. Ber l in , 

[Debrecenben .Gaaovs&ky Lajosnál, 
Nagyváradon: Jánky Antalnál; Szatmáron :| 

Wallon Henrik és Toldy Istvánnál. 
(102.) 8 — 16. 

AZ ELSŐ KÖZVETÍTŐ- ÉS TUDAKOZÓ-INTÉZET 
ZICHERMAN H. irodája, Nagyváíad-utoza Dr. 

Sárosy-féle 2083-dik száxim házban, a megye
házzal szemben. 

KJUIDÓ r^AI^is . A péíerfiai vósxetu 
a Iionv^d laiisssAv l a k t a n y a átel le
nében lévő u t c z á b a n *gy u jon-
n a n épül t Iiáx, inely a u tczai . 8 
lúdvári sxobátt kouyl iá t v kamar/ot 
és k ü l ö n udva r t foglal magában , 
mindeiB ó r á n k i adó .— Bővebbet 
i r odámban . (T.) 

[Az olajütö mellett, az előbb Csáthy, most 
Szalay-féle föld szomszédságában, mintegy 
3 nyilas majorsági föld eladó. Értekez-J 
hetni a tulajdonossal Széchenyi-utczáríj 
1783. sz. a. (95.) 

Késes utezán egy jó menetű kis vendéglő 
szabad kézből eladó. (!76.) 

[Egy III. Wertheim kassza eladó. (177.) 
Kerestetik 2—3 szoba istállóval együtt • 

haszonbérbe. (33.) 
Kerestetik fűszerűzletbe egy jó házból való 

fin kereskedő tanulónak való. (175.) 
Vendéglői helyiségek kiadók. (174.) 
[Olajmalomba való olaj-prés eladó. (173.) 
!5 szoba, hozzátartozókkal együtt, kiadó. (31) 
A collégium mellett 2 szoba, konyha, kiadó. 

(32.) 
Pénztárnoki vagy eliez Jiasonló állo

mást keres egy jelenleg is községi pénz
tárnok; ki a könyvvezetés minden ágában 
jártas, s ki családi körülmények folytán 
újévtől kezdve Debreczenbe óhajt köl
tözni. Meegfeleiő kauczióval is rendelke
zik. — Bővebb felvilágosítás nyerhető 
irodánkban. 

Kerestetik egy polgári bormérés vagy kis
vendéglő haszonbérbe. 

Kiadó lak. Czegléd utezán 3 utczai szoba 
kiadó. (23.) 

Kiadó tanya. 12 nyilasos tanya a Gólyásj 
csapszék közelében kiadó. Értekezhetni! 
szerkesztőnkkel. 

3rfc«ás:zv€>iiyofeEL megvétetnek és ! 
és eladatnak — az intézet által. 

8 nyilas tanyaföld az Ebesen — közel a | 
vasúti állomáshoz, kedvező feltételek mel-f 
lett, örök áron eladó, — esetleg bérbe isi 
kiadó. — Értekezhetni irodánkban. (91)1 

G é p é s z e k , jó bizonyítványokkal ellátvaj 
csakis a Zicherman-féle intézetben rendeí-f 
hetők meg. 

Külső v á s á r t é r e n , a lovon a t-te l ep i 
és majorság kedvező feltételek melletti 
eladó. — Értekezhetni mester-uteza 1255.| 
sz. a. vagy irodámban. (29.) 

1ÖÖ frt biztosítékul ellátott jóravaló em-l 
ber, — mint házmester vagy felügyelői 
alkalmazást keres. 

Gépész állami ipar középtanodai végzett,! 
cséplésre vagy gőzmalomba alkalmazástf 
keres. (169.) 

Egy 15—17 éves ifjú, ki a magyar és németi 
nyelvet szóban és írásban tökéletesen! 
birja, egy alföldi városban megjelenői 
tekintélyes lap kiadóhivatalában mintgya-i 
kornok azonnal alkalmazást nyer. Bő j 
vebbet irodámban. 

A Batthányi-utezán egy emeletes ház, melyi 
tartalmaz 9 szobát, istállót, kertet stbí 
örök áron eladó. Értekezhetni irodámban.! 

Egy t i s z t e s s é g e s mes t e r e m b e r i 
mint kocsigyártó, szíjgyártó, valamely ura-j 
dalomban alkalmazást keres. 

Péterfia részen 2 szoba, konyha butorral| 
vagy a nélkül kiadó. (30.) 

Czegléd-utcza szegletén több lakás kiadój 
(31.) 

Az ezen rovatokban közlöttek iránt felvilágosítást ad 3 ogy jjy KS/Jemfínyí. 25 iir 
előleges lefizetés mellett, felvés/, fa; közaótosís 

Debroczen, „Frohner" szálloda és Dr. Tihanyi palota melleit 2083. sz. a. 
ezelőtt Dr. Sárossy-féle ház. 

http://haH7.nA.Iata


DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

Fettüvásl&rt-aj ánlattételre. 
A d e b r e c z e n i ev. ref. fő i skola i t á p i n t é z e t b e n a ránk jövő 189°/,-iki 

szállítására nyilvános pályázat hirdettetik. 
A szállítandó czikkek következők : 

1-ső c s o p o r t : 400 métermázsa kenyér , — 3000 darab zsemle, — 60 kgr. 
zsemle-morzsa, — 10 métermázsa perecz. 

2-dik c s o p o r t : 150 métermázsa marhahús. 
3-dik c s o p o r t : 40 métermázsa borüyuhús. 
4-dik c s o p o r t : 30 métermázsa sertéshús, — 6 métermázsa zsír. 
5-dik c s o p o r t : 5000 pár virsli , — 20 métermázsa kolbász . 
6-dik c s o p o r t ; 40 métermázsa 8-as l iszt, — 2 métermázsa búzadara. 
7-dik c s o p o r t : 7 métermázsa r izskása , — 3 métermázsa tarhonya, — 

2 métermázsa árpakása, — 3 métermázsa czúkor, — 14 métermázsa tört só, — 
30 kgr. papr ika ,— 30 kgr. bors, — 10 hektoliter eezet , — 20 kgr. kávé , — 10 
kgr. frank-kávé, — 50 liter petróleum, — 300 kgr. kő-szöda, - 50 kilogramm 
kristály-szó da. 

8-dik c s o p o r t : 6 métermázsa borsó,— 6 métermázsa paszuly,—- 4 méter
mázsa lenose, — 1 métermázsa köles-kása , — 10 métermázsa a sza l t sz i lva . 

9-dik c s o p o r t : 15 hektoliter tej, — 5 hektoliter tejföl, — 9 métermázsa 
tehén-túró, — 2 métermázsa juh-túró, — 10,000 darab tojás. 

(261.) 1—1. 

:i iskolai év folyamában szeptember 1-től augusztus 31-ig szükséges fogyasztási czikkek 

10-dik c s o p o r t : 20 métermázsa sárgarépa , — 10 métermázsa petrezse-
Ivem — 3 métermázsa zel ler , — 10 métermázsa vörös -hagyma, —- 30 métermázsa 
savanyitott káposzta, - 1000 fej káposzta, - 300 liter kifőzött paradi
csom, — 12 métermázsa ozékla ,— 2 métermázsa birsalma, — 4 meterm. torma, -
120 métermázsa burgonya . , • » . * , , . 

Csak olyan ajánlatok fogadtatnak el, melyek legalább egy csoportba foglalt czikkek 
mindenikére kiterjednek. Két vagy több csoportra, avagy az összesre egy egyén által tett 
ajánlatok is elfodadtatnak. Megjegyeztetik, hogy a mennyiségre vonatkozólag itt közölt számok 
csak ugy tekintendők, mint megközelítő adatok, melyeket a megrendelést teljesítő tápintézeti 
bizottság, a tápintézeti tagok tényleges létszámának és az étlapnak változásaihoz képest 
módosíthat. 

Á zárt-ajánlatok 10% bánompénz, vagy megfelelő értékpapír letétele mellett 
S z ű c s Zstván főiskolai gondnokhoz (lakik K.-Csapó-utcza 767-dik szám alatt) folyó 
évi juli .s 20-kán délelőtti 12 óráig benyújtandók. — Részletesebb felvilágosítás nyerhető 
a tápíntézeti bizottság elnökétől, E l e k Lajos tanártól (lakik Füvészkert-utcza 1080-dik 
szám alatt.) 

Debreczen, 1890. július hő. 

főiskolai gondnok. 

ÍOO Márka 
fizettetik mindazon tüdőbajban szenvedőknek, al 
kiknek a világhírű Moltosen-féle készülék nem 
nyújt biztos sikert. Köhögés, rekedtség, asthmaJ 
tüdő és légcső hurut stb. már pár nap múlva 
megszűnnek; százaktól használtatott. Moltose 
nem titkos szer, hanem malátából és tengeriből) 
lett előállítva. Bizonyítványok a legnagyobb te
kintélyektől rendelkezésre állnak. Ár: 3 üvegl 
ládácskával 3 frt, 6 üveg 5 frt, 12 üveg 9 frt. 

ZENKER ALBEBT 
a Moltosen-féle készülék feltalálója Berlin (26). 

(136.) 12—24. 

Orvosi tekintélyek által 
vese, hugydara, köszvény és hólyag bán
talmak ellen, továbbá a légzö és emós2iósi 

szervek hurafcos bánialmainál rendelve. 

alvator 
•i— égvényes vasmentes savanyúvíz — 

szénsavdús, llthium tartalmú forrás. Borral használva Igen kellemes iiditö Halt szolgáltat 
Kapfcalé átyényvlz kWMkeWSBkbon s legtöbb nyóay«»fUrban. 

A S&lvator-foyrag Igazgatósága. Eperjesen. 

Az „Ipar< 
havában elzálogosított, de 
helyiségében 1890 J ú l i u s 
2062, 2071, 2074, 2078, 
2280, 2297, 2310, 2319, 
2600, 2627, 2630, 2665, 
2803, 2804, 2813, 2823, 
3061, 3068, 3075, 3076, 

(263.) 1—1. 

Árverési hirdetmény. 
i takarék- és hitelintézet* zálogházában az 1890. év Február 

ki nem váltott következő számú zálogtárgyak fognak a zálogház 
; 23-kán d. u. 2 órakor elárvereztetni: 
2086, 2107, 2119, 2153, 2155, 2187, 2214, 2213, 2221, 2267, 
2349, 2474, 2487, 2518, 2537, 2544, 2550, 2574, 2582, 2583, 
2669, 2678, 2691, 2707, 2754, 2764, 2767, 2768, 2782, 2786, 
2831, 2862, 2905, 2910, 2988, 3022, 3036, 3038, 3049, 3056, 
3097, 3099, 3128, 3129, 3130, 3135, 3146, 3160, 3194, 3198, 

3201, 3202, 3211, 3215, 3220. 
Az „Iparegyesületi takarék- és hitelintézet" 

igazgatósága. 

*ZO VÁT KÖZSÉG 
tulajdonát tevő cserép- és tégla-gyár helyiség, a legjobban 
felszerelt épületekkel — 11 kis liolcl udvar és anyagterülettel az 
1891. évi január hó 1-től számitva 6 évre, nyilvános árverésen 
189ö-ik é?i július hó 27-én délelőtt 10 órakor Szovát 
község-házánál bérbe adatik; a feltételek megtekinthetők 
ugyanott és a ZíchermanH. közvetítő intézetében, Debreczenben. 

€setrfa árverés. 
H.-Vámospércs község elöljárósága által a folyó hó 7-én délelőtt 9 órakor tartandó 

árverésen, a „BojaB-fóle erdőben folyó évben levágott cserfa két, 60 méter ölenként összera
kott csomóban, ölét 5 frt becsértékben számitva eladatni fog. A vételár az árverés után azonnal 
s egyszerre fizetendő, melyre a t ez. árverelők tisztelettel meghivatnak. 

Vámospércs, 1890. július 4. 

Kovács Lajos 
(264.) 1—1. biró. 

III. Árverési hirdetményi kivonat. ***L tk. 
1890. 

A h.-nánási kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy 
Soós Gábor végrehajtatónak Gories Sára Cserepes Miklósné végrehajtást szenvedő elleni 50 
frt tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a debreczeni kir. törvényszék (a 
nánási kir. járásbíróság) területén lévőNánáson s határában fekvő, a nánási 2026.sz.tkjkvben 
felvett A. I. 3548, 9789, 19,384. hrsz. ingatlanok felére 120 frt, a nánási 2289. sz. tjkvben 
felvett A. 4- 2437. hrsz. ingatlanra a bekebelezett haszonélvezeti jog fentaríásával 200 frt, a 
nánási 1113. sz. tjkvben felvett A. •+• 1145. hrsz. ingatlanra a bekebelezett haszonélvezeti 
jogok épségben hagyásával szintén az árvevést 200 frtban ezennel megállapított kikiáltási 
árban elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1890. évi augusztus hó 29-dik 
napján délelőtt 9 órakor e bíróság helyiségében megtartandó nyilvános árverésen a megál
lapított kikiáltási áron alól iseladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10%-át készpénzben, 
vagy az 1881. LX. t. ez. 42. §-ában jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi november 
hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes érték
papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881, LX. t. ez. 170. §-a értelmében a bánat
pénznek a biróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni. 

Kelt Nánás, 1890. évi május hó 29-dik napján. 
A nánási kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság. 

B e ö t h y , 
(256.) 1—1. kir. járásbiró. 

327./i89o.sZ. Á r v e r é s i h i r d e t é s . 
A Czegléd- Sellyei közalap, ker. főtisztségnek folyó évi 747. számú rendelete folytán 

közhírré tétetik, miszerint Szabolcsmegyében Nyíregyházától 17 kilométerre az északkeleti 
vasút állomása mellett fekvő Kemecse község határában a m. kir. vallás alap. tulajdonát 
képező 102 -fffc hold nemesi tagbirtok örök áron eladandó lévén: az árverés a folyó évi 
J u l i a s hó 8-án d, e. 10 órára a p.-ladányi urad. kasznársági irodában kitüzetik. 

A venni szándékozók felhívatnak, hogy az árverés megkezdéséig 50 kros bélyeggel 
ellátandó, sajátkezüleg irt és aláirt zárt ajánlataikat, melyben a beígért vételár szám- és 
betűkkel kiírandó s a feltételek ismerése és elfogadása kijelentendő, 500 frt bánatpénz 
mellékletével alólirt hivatalnál beadhatják, — szóbeli árverésnél szinte 500 frt teendő le. 

Az eladási feltételek a p.-ladányi urad. kasznárságnál, valamint Kemecse község 
elöljáróságnál megtekinthetők. 

Ezekből itt előlegesen csak annyi jegyeztetik meg, hogy a vevők közti szabad válasz
tás a nagyméltóságú minisztériumnak tartatik fenn, a vételár három részletben törlesztendő, 
az utolsó V3 a bánatpénz betudásával a szerződés aláírásakor, a második % ettől számitva 
egy év, a harmadik 2 év múlva, 5%-os kamatokkal, — a birtok f. évi Október 1-én bocsát
tatik vevő használatába. 

A kikiáltási ár 6250 frtban állapittatik meg. 
Kelt P.-Ladányban, 1890. Június hó 27-én. 

LIPOVNICZKY IMRE, 
(254.) 1 — 1. kir. közalap, urad. számtartó. 

1771. 
1890. tk. III. Árverési birdetményl kivonat. 

A h.-nánási kir. járásbíróság', mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy 
Soós Gábor végrehajtatónak id. Jóna András végrehajtást szenvedő elleni 80 frt tőkeköve
telés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a debreczeni kir. törvényszék (a nánási kir, 
járásbíróság) területén lévő Nánáson fekvő, a h.-nánási 673. sz. tjkvben felvett A. I. 18,173. 
h.r.sz. ingatlanra a végrehajtási törvény 3 56. § értelmében egészen 111 frt, a nánási 7622. 
sz. t.j.kvben felvett A. I. 3191. h.r.sz. szőllőre 8 frt, az A. I. 684/b) h.r.sz. 2648. népsorsz. 
belsőségre 200 frt, az A. I. 17,121., 17,118/b) h.r.sz. ingatlanokra együttesen az árverést 
680 frtban ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt 
ingatlan az 1890. évi augusztus hó 8-dik napján délelőtt 9 órakor e bíróság helyiségében 
megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fog. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10%-át kés»p.énzben, 
vagy az 1881.-LX. t.-ez. 42. §-ában jelzett á r f o l y a m m a l számított és az )8Bl.évi Nov. 
hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes érték
papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881 : LX. t-cz. 170. §-a értelmében a 
bánatpénznek a biróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni. 

Kelt H.-Nánás, 1890. évi május hó 2-dik napján. 
A nánási kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság. 

B e ö t h y , 
(257.) 1—1. kir. járásbiró. 

1450. 
1890. III. Árverési hirdetményi kivonat. 

A h.-nánási kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy 
Soós Gábor és Hajdú Sándor végrehajtatónak Bata József, Juliánná és társa végrehajtást 
szenvedő elleni 100 frt tőkekövetelés és járulékai, iránti végrehajtási ügyében a debreczeni 
kir. törvényszék (a nánási kir. járásbíróság) területén lévő Nánáson és határában fekvő, 
nánási 21. sz. tjkvben felvett A. t 2978. h.r.sz. ingatlanra a Nagy Sára javára bekebelezett 
holtiglani haszonélvezeti jog fentartásával 15 frt; ugyanazon tjkvben felvett A. I. 13,530. 
h.r.sz. rét, a mondott haszonélvezeti jog terhével 204 frt, a nánási 6582. sz. tjkvben felvett 
A. -f 2979/b) h.r.sz. szőllő a mondott haszonélvezeti jog terhével 14 frt, továbbá a tedej 
263. sz. tjkvben felvett A. + s a közös legelőből végrehajtást szenvedőket illető rész ugyan
azon haszonélvezeti joggal terhelten 96 frt, végre a nánási 21. sz. tjkvben felvett A. I. 
5033, 7584, 7739, 9783, 9786, 9790, 12,106, 16,667. h.r.sz. egész ingatlanok ugy a nánási 
4767, sz. tjkvben felvett A. I. 6264, 8721, 8720, 5031. valamint a nánási 6582. sz. tjkvben 
foglalt A. -f- 12,103/b) h.r.sz. ingatlanokból végrehajtást szenvedők illetőségére mint tagosi-
tott ősi birtokra együttesen azonban a mondott haszonélvezeti jog épségben hagyásával az 
árverést 1121 frt 50 krban ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a 
fennebb megjelölt ingatlan az 1890. évi július hó 25-dik napján, délelőtt 9 órakor a bíróság 
hivatalos helyiségében megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól 
is eladatni fog. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárának 10%-át készpénzben, 
vagy az 1881 : LX. törvényezikk 42. §-ában jelzett á r fo lyammal s z á m í t o t t és az 
1881. évi november hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt 
óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881 : LX. t.-cz. 170. 
§-a értelmében a bánatpénznek a biróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt átszolgáltatni. 

Kelt Nánás, 1890. évi ápril hó 24. napján. 
A nánási kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság. 

B e ö t h y , 
(255.) 1 — 1, kir. járásbiró. 
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Kádas-utczai helyiségünk fényképészeti kellékek 
gyártására fordíttatván, a felvételek ezentúl ott be-
szüntettetnek. 

Azon kedvező körülmény, hogy saját gyártmá
nyaink, üzleti kiadásainkat Vs'dára leapasztják és 
újonnan beszerzett kitűnő gépeink gyorsan és biztosan 
működnek: Teleki-utczai 6. sz. fényirdánkban. 

A fényképek szokott árait szinte V3-dára leszál
lítottuk. Ugyanis : 
12 példány visite : 4 frt; — 6 pld. 3 frt; — 3 pld. 2 frt. 
12 „ Cabinet:10 „ — 6 „ 6 „ — 3 „ 4 
12 „ Makar t :12 „ — 6 „ 6 „ — 3 „ 5 

Kitűnő ó r i á s n a g y s á g ú gépezetünkkel pí 
egyenesen (nem nagyítás) fél és egész életnagyságú 
képeket 12 frttól 20 frtig készítünk. 

2.) 3—3. 

Teljes tisztelettel 

G01Y és EGEY. 
Társul kerestetik 

egy kisebb vidéki városban felállítandó mészá-
rosűzlethez egy olyan (keresztény) nőtlen ember, 
ki a mészáros-üzletet tökéletesen érti, s azt 
vezetni is tudja. 

Megkívántatik a józan élet, s az üzlet 
befektetéshez 300—-400 frt készpénz. — To
vábbi felvilágosítást ad a kiadóhivatal. 

(247.) 2 — 3. 

DEBRECZENBEN, 
a „Margit" fiirdS-mtéset 
telepén újonnan épített, s a mai tudomány 

színvonalán álló 

HIDEGVÍZ GYÓGYINTÉZET 
m á j u s hó 2 0 - á n m e g n y í l t . 

Helyi vasúti közlekedés, -— nyilvános telefon 
összeköttetés, •— árnyas sétányok, — kitűnő 
vendéglő. — Vidéki vendégek ellátásáról gon 

doskodva van. Intézeti orvos : 
Med. Univ . Dr . T I H A N Y I SÁMUEL. 
Kimerítő programmok a fürdő pénztárnál és 
kívánatra a vidékre bérmentre megküldetnek. — 
Előjegyzések a fürdőpénztárnál bármikor elfő 

gadtatnak. (249.) 2 —3. 

Minden könyvkereskedés utján 
kapható a pályadíjat nyert, 20 kiadásban 
megjelent Dr. Tttüller, orvosi tanácsos 

i ra ta: 
„Megbénult idegek és a Scxual rendszer.11 

Díjtalanul küldetik meg 60 krajczárnyi 
posta-bélyeg beküldése után. — B E N D T E D E . 
Braunschweig. (58.) 15—52. 

© 

Nyári uszoda megnyitás. 
Van szerencsém a nagyérdemű közönséggel tudatni, hogy a kedvező idő 

beálltával a mai napon a „ M a r g i t £ x i i ? c l ő — i n t é z e t " telepén lévő 

nyári uszodámat megnyitottam 
s tekintve az idő előhal adottságát, igen m é r s é k e l t idénybérletet nyitok, u. m. : 

Felnőttek részére idényjegy fürdőruhával . . 8 frt. 
Gyermekek és tanulók részére 6 frt. 
Uszodajegy felnőttek részére fürdőruhával . . 3 0 kr. 
Gyermekek, tanulók s katonák részére fürdőruhával . 2 0 kr. 
Az uszástanitást az eddig is közszeretetnek örvendett b u d a p e s t i 

ú s z ó m e s t e r J P é o z e l i F e r e n o z fogja eszközölni. 
Beiratási dij 1 frt, minden utóleczke 10 kr, felszabaduláskor utólag 

fizetés 1 frt. 
A saját fürdőruhával biró fürdővendég mosás és gondozásért az egész 

idényre 1 frt 20 krt fizet. 
A z u s z o d a n y i t v a v a n : f é r f i aknak r e g g e l 5—9 ő r á i g és d é l u t á n 

2—7 ó r á i g ; n ő k n e k r e g g e l 9 ó rá tó l dél i I ó r á i g . 
A nagyérdemű közönség szives pártfogását kéri tisztelettel 

i 

(2C2) 1 — 1. SZIKSZAY GYULA. 
©•©®®®®®®«®««®««a®^®««»««#®®®®®@®®@© 

Első brünni kézmüárú szétküldési-háza 
TICHO BERNHARD, BRÜNN 

3K.i?a,ixtmax*liLt, 3>ír*. 1 8 , utánvétellel szétküldve : 
R a j é Orepe 

tiszta gyapot kettős széles 
10 mtr. 5 frt. 
Ú j d o n s á g 

női ruhaszövetekben s 
divatos csikók és koczkák-
kal kettős széles 2 mtr. 8 frt. 

F i s a n o 
czélszerü szövet házi ruhá

nak 10 mtr. 4 frt. 
E g y s z i n ü 

divat szövet minden uj szin-
ben kettős széles 10 m. 5 frt. 

S h e v r o n 
szövet kettős széles 10 

mtr. 5 frt 50 kr. 
D r e i d r a h t 

jó minőség 10 m. 2 ' 8 0 kr. 

F e k e t e t e r n ó 
szász gyártmány kettős szé

les 10 mtr. 4 frt 50 kr. 

H á z i v á s z o n 
1 v é g 3 0 r ő f 4 / 4 4 f r f c 5 0 k r . 
1 „ 30 „ % 5 „ 50 „ 

K a r i k a - s z ö v é s 
jobb a vászonnál 1 drb. % 

szóles 30 rőf 6 frt. 

Chiffon 
egy vág 30 öl 5 frt 50 kr. 
jobb minőség 6 frt 50 kr. 

©xford 
mosó jó minőségű 1 vég 30 

rőf 4 frt 50 kr. 

K a n a v á c z 
1 vég 30 rőf lila 4 frt 80 kr. 
1 „ 30 „ veres 5 frt 20 kr. 

Czérna lcanavácz 
egy vég 30 rőf lila ós veres 

6 forint. 

Z e p h i r i n g e k n e k 
a legjobb és ajánlható egy 

vég 30 rőf 6 frt 50 kr. 

R a j é R i p s 
minden színben 10 m. 3 frt 

50 krajczár. 

Bos ton 
újdonság, mosható 1 0 mtr. 

3 forint. 

R i p s €farni tnr 
mely áll selyem rojtos 2 drb. 
ágy és 1 drb. asztaltéritő

ből 4 frt. 

T u n i s - p o r t i é r e n 
complet, egy ablakra, két 

részből 3 frt 50 kr. 

Egy Jute Garnitur 
rojtos 2 darab ágy- 1 darab 

asztal-teritő 3 frt 50 kr. 

J u t e f ü g g ö n y 
török minta, egy complet 

függöny 2 frt 30 kr. 

Hollandiai futó 
szőnyeg" maradvány 

10—12 m. hosszú, egy ma
radvány 3 frt 60 kr. 

Uj f r a n c z i a 
Boi l s 

mosható, pompás virágnyo
mat 10 ni. 3 frt 50 kr. 

I»epedő 
Varrás nélküli, jó házi vá
szonból 3 drb. 3 frt 50 kr. 

Ijen java törülköző 
kötött széllel 6 drb. 2 - 1 0 kr. 

Hői i n g e k 
siffon és házi vászonból finom 
kézimunka 3 drb 2*50 kr. 

Hői i n g e k 
erős len vászonból Zackerl-

betéttel, 6 drb. 3 25 kr. 
Férfi i n g e k 

saját gyárimánv fehér vagy 
szinesl . a. 1 - 8 0 I I . a l - 2 0 

M u n k á s i n g e k 
rumburgi Oxfordból complet 

nagy 3 drb. 2 frt. 

N o r m á l i n g e k 
complet, nagy, 1 drb. 1'50 kr. 

J f o r m a i a l s ó n a d r á g 
complet nagy, 1 drb. 1*50 kr. 

- N y á r i k e n d ő k 
% hosszú 1 frt 20 kr. 

Egy drb. lópokróez 
legjobb gyártmány 190 cm. 
hosszú 130 cm. széles 1.50 kr, 

Császársárga 
Fiáker pokróez 

1 drb. 2 frt 50 kr. 

M i n t á k bérmentve és ingyen.— A „Brf tnner N e n l i e n i e n " eziniü képes 
divatlap ingyen és bérmentve. (97.) 11-

I3 A. Í=L A. D I 
é g v é n y e s - k é n e s 

H T MULTAT ALSW:~MJ'Wrm.mm 
Vegyelemeztetett dr . F e l l e t á r Emi l orsz. törv. vegyész által 1861-ben. 

Bőven tartalmaz szabad szénsavat ,kónkőnléget és szilárd alkatrészeket, ezen kiváló tulajdonságainál 
fogva ajánlva van. 

1. G y ó g y i t a l , tisztán, esetleg tejjel vagy savóval vegyitve : idült hurutos légzőszervei gyomorbéí-
ós hólyag-bántalmakban" Emésztési zavarok ellen, melyek gyengült beidegzésnek következ
ményei. Aranyeres bajokban. Máj-ós lép-toríődásokban. Idült csúzos vagy köszvényes izzad-
mányok ellen. 

2. R e n d e s ü d i t ö i t a l g y a n á n t különösen alkalmas ott, hol járványok uralkodnak, vagy a hol 
az ivóvíz az egészségnek meg nem felel. Borral vegyitve is igen elterjedt és kedvelt italul szoldál. 

Főraktár Debreezenben CSANAK JÓZSEF 
wmmmm 

Kereskedelmi tanintézet (akadémia) Nagyváradon. 
Alapíttatott Nagyvárad város és az itteni 

kereskedői körök támogatásával. Vallás- és 
közoktatásügyi m. kir. minisztérium által 
nyilvános jelleggel végleg felruháztatott. 

Áll 3 évfolyamból (osztály.) V é g z e t t t a 
n u l ó k e l ő n y ö s e l h e l y e z é s é r ő l árukereske
désekben, pénz-, biztosi tó-intézeteknél, gyá
rakban, vasúti és hajózási vállalatoknál az 
i g a z g a t ó s á g és f e l ü g y e l ő b i z o t t s á g g o n 
d o s k o d i k . 

(258.) 2 10. 

Egy évi s z a k t a n f o l y a m főgyiniiáziuiiii 
vagy főreáliskolai tanfolyamot végzettek ré
szére. 

Vidéki szülék gyermekei előnyös és olcsó 
ellátást tanulmányi és fegyelmi tekintetben 
gondos felügyeletet nyernek. 

Felvilágosítást az érdeklődőknek készség
gel nyújt. 

Nagyváradon, 1890. Június hóban. 

P r o p p e r I V , . J á n o s t , 
igazgató. 

A „ M A G Y A R A S Z F A L T R É S 5 R V É B H Y - T Á R 8 A 8 Á » t t (Központi i r o d a : ! 
Budapest, Andrássy-út 30.) 1 > o b r e e z e n b c i i az aszfaltjárdák fektetését tényleg meg
kezdte s értesiti a t. ez. háztulajdonosokat és a nagy közönséget, hogy egyidejűleg ugy i 

i t ten, mint a környéken elvállalja : | 

[nedves falak gyökeres szárazzá tételét,; 
továbbá : kapubejáratok, udvarok, folyosók, konyhák, boltok, raktárak, 

magtárak, tantermek, templomok, terraszok, istálók, vágóhidak stb. j 

aszfalttal burkolását 
jótállás mellett, legjutányosabban. 

Bővebb értesítéssel szolgál a munkahelyen (Debreezenben) F ó l i á k S a m u | 
i kolozsvári aszfalt- és czement-öntő a társaság képviselője, lakik : Miklós-utcza 2079. sz. 
! a. s Budapesten az igazgatóság. 

Debreezen, 1890. június 1-én. (244.) 2 — 3 . 
Teljes tisztelettel 

)V 
Hfl 
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Sírkő-űzletünket végképen felhagyni szándékozván, a raktárunkon levő összes készletet 

tetemesen leszállított áron 
árusítjuk el 

Midőn ezen körülményt a nagyérdemű közönség szives tudomására hozzuk, bátor
kodunk egyúttal jelenteni, hogy üzletünkben különféle szinü m á r v á n y , s y e n i t és g r á n i t 
e m l é k k ö v e k nagyválasztékban találhatók s tekintettel a következő alkalomra 

most legolcsóbban szerezhetők be. 
S í r k ő f e l i r a t o k m e t s z é s é t , valamint azok felállítását szintén elvállaljuk s a legpon

tosabban eszközöljük. 
Ez alkalommal felhívjuk még a nagyérdemű közönség figyelmét a jutányos és pontos 

kiszolgálatról általánosan elösmert évek hosszú sora óta fennálló 

TEMETKEZÉSI VALLALATUNKRA, 
mely a jelen kor igényeinek megfelelően ugy van felszerelve, hogy a legdiszesebb temetkezések is 
teljes megelégedésre eszközölhetők. 

Tisztelettel 

DEBRECZENI ASZTALOS EGYLET 
(91.) 13—15. kenyérpia ez tér, Tisza-ház. 

'tf—IS i'Lf) 
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DEBRECZEN-NAGYYARADI ÉgTESITÖ. 

előbb KÜHINKA ISTVÁN K. 
D E B R E C Z B N B B N , 

ajánlja pontos kiszolgálat és aj 
legolcsóbb árakban elsőrendűj 

gyártmányokból kővetkező 
idény czikkeit, u. m, szabadal
mazott fémzárral teljesen lég-1 

mentes 
B E H O Z Ó -

ÉS 
CZÜKROS-ÜVEGEK 

egyedüli raktárát, melyeket jóságuk folytán a 1 
a legjobban ajánlhatom; úgyszintén minden
féle fehér és zöld, közönséges befőző- és I 
ugorkás-üvegeket, továbbá fagylalt | 
készítő gépek, fagylalt szelen-
czék, hidegkávé készletek, kütőE 

[ jégszekrények, legjobbnak bizonyult| 
szódavízgépek , nonplus ultra kávéfő
zőgépek, kerti- lámpák, mozsdő-
asztalok, mozsdó-kész letek, a leg
jobbnak elismert Berndorfi a lpaeca és | 
china-ezüst evőeszközök és dísz
t á r g y a k jótállás mellett. Utazók részére I 

legczélszerübb gyorsfőzők, kéz i - éí 
utazó-tükrök, zsebpoharak. 

Postai megbízások a legnagyobb figyelemmel 1 
és készséggel teljesíttetnek. (210.) 8—52. 

A tavaszi idényre raktárra érkeztek: 

Illői R U H A - S Z Ö Y B T E K J I 
|hozzávaló legújabb zsmőrdíszek. 

Nyári mosókelmék : 
[Cretonok, Indisch Foulard 

ós Zephirek. 
Pérfl Chiffon-ingek. 

j Gallérok, kézelők, nyakkendők. 
Hadrág-HriTdtek. 

Szőnyegek, ágyteritfik, 
j E ^ a s i p l a i n t ő i d 
(Női- ós gyermekharisnyáL 

Színes és fekete selyemkendök. 
Nagyválaszték : 

GYÁSZ SZÖVETEKBEN. I 
(262.) 47—52. 

Rickl József Zelmos 
DEBRECZENBEN 

ajánl: friss töltésű ásvány
vizeket , úgymint: Bikszádi, 
Bártfai, Billini, Borszékig Budai, 
Eákóczy, Hunyadi, Viktória, 
Ozigelkai, ösizi, Emsi, Cries-
Mbli, Grleichenbergi, Halli, 
Ivándai, Karlsbadi, Krondorfl, 
Lipiki, Luhi-Margit,̂  Leviccói, 
Marienbadi, Mohai Ágnes, Pa-
rádi, Eokitschi, Salyator, Sel-

tersi, Szolyvait; 
továbbá friss kárpáti juhtú
rót, kenéze olajba törött fes
tékeket, Kresolint s az újon
nan feltalált Creolint marha, 
disznó, juhok száj- és köröm
fájás ellen, denaturált szeszt 

igen jutányos árakon. 
Vidéki megrendelések azonnal 

és pontosan eszközöltetnek. 
(59.) 23—52. 

lirlili'iislciii Józsefi 
vaskereskedése 

Piacz-, és Czeglédutcza sarkán a ta
karékpénztár épületében. 

Ajánlja a nagyérdemű közönség figyel
mébe fe le t te ju tányos árban dúsan fel
szerelt raktárát : 

rudvasban, ön tményekben , kály
hákban, konyhákban, t e n g e l y e k b e n 
vas lemezekben , lánczárukban és 
konyha fe lszere lésekben. — Nagy vá
lasztékban Per ge- és Vi dac s-e kéket, eke 
a lka t r é szeke t kőt és három barázdás 
ekékhez , vasboronákat , mindennemű 
gazdasági eszközöket, gépszij jakat, 
gummi csöveket, épüle tvasa lás t és 
szerszámárukat . Továbbá nagy raktárát 
Pa t en t és angol aczélsré tekben, 
Lefaucheux és lancaster töltény-hü
velyekben (kizárólagos eladás Debreczenre) 
F l o b e r t - t ö l t é n y e k b e n , fegyverdu-
gacsokban, lőkupakban és revolver 
töl tényekben. — Ajánlja továbbá : kitűnő 
gyártmányú valódi Lütt ichi Lefaucheux, 
lancaster vadász- és flóbert- (szoba) 
fegyvereit. 

Kőszén eladás nagyban. 
Kívánatra árjegyzékkel készséggel szolgál 

és kéri nagybecsű bevásárlásait fent megjelölt 
czikkekre 

teljes tisztelettel 

(294) 44—52 Lichtenstein József. 

Ihuumoin 
GAZDASÁGI GÉPCSARNOK, 

GÉPMŰHELY ÉS IRODA 
l>el>recaEetiben N.-Péterfia-ufccza § 5 3 , s z . 
helyi vasút megállóhelye ós telefon összeköttetés, 

ajánlják könnyen kezelhető szilárd 

Kerti fecskendőket 
különböző nagyságban; 

Lokomobil-fecskendöket 
mindenféle nagyságú és szerkezetű 

Kútszivattytikat; 
Ftirdöberendezések és vízvezetékek 

felállítását stb. stb,; továbbá : első minőségű 
Gépsssíjat, Gépolajat, 
Aczél-dobsint, manomentereket, 

G é p m ű h e l y ü k b e n mindennemű 
gépjavítást és vasesztergályos munkát szak' 
szerűen, gyorsan és jutányosán teljesítenek. 

Teljes tisztelettel 

BAUER ós TÁRSA. 
(15.) 2 4 - 5 2 . 

Sok gazdásági kiállításon magasan dijazva. 
Elismerés a Joekey-lUuutól. 

K W I Z D A korneuburgi 
MARHAPORA. 

lovak, szarvasmarhák és juhok szá-
1 mára, sok évi tapasztalat alapján szabályszerű, j 
használat mellett biztos ós hathatós szer étvágy
talanság, véres tej ellen ós a tej javításá
hoz. Leghathatósabbnak bizonyult a légZÖ- ős 
emésztö-szervek bántalmainál. Egy doboz 
ára 35 kr, egy nagy doboz ára 70 kr. 

csász. kír. szabad. 
i^yffllPPí karbantartó folyadékja 

r^W^RBSTITTTTIONSFLUID 
(mosdóviz lovak számára) — sok óvi tapasztalat 
után a legjobbnak bizonyult mosdóviz az eröS 
munka után elvesztett erö helyreállítására. 
Nólkülözketlen segód szer a fíczamok, kezelés, 
meredtség ós izom gyengeség stb. bántal-
maknál. A lónak könnyű mozgást ós edzett-
séget kölcsönöz. — Egy üveg ára 1 frt 40 kr. 
Tévedések elkerülése végett kérjük a fenti védje

gyet figyelembe venni. 
Kwizda Ferencz János kerületi gyógy
szertára Korneuburgban Bécs mellett, 

| csász. és kir. és román királyi állat gyógyszerek 
udvari szállítója. 

K W I Z D A korneuburgi 
MARHAPORA 

_ ós 
K W I Z D A csász. ós kir. szab. karbantartó 

ji folyadékja (Restutitionsfluid) 
|l az osztr. magy. monarchia minden gyógyszertára ós 
|| valamennyi gyógyfü kereskedésében kaphatók. 

(108.) 5—9. 

DEBBEÖZEN, 

v á r o s h á z a épület , 

ajánl dús választékban kitűnő minőségben és l e g j u t á -

n y o s a b b á r a k m e l l e t t : 

@ T ö n t ő i t v a s k á l y h á k a t 

fa- és szabályozható szén- és koksz-fűtésre, hazai gyártmány 

Eredeti „FRIEDLANDÍ" szabályozható, töltő és 

„meidíngi sysztem" kályhák 
szén- és kokszfűtésre, c s i s z o l t és n i ck l párkáuy-

zattal, úgyszintén köpenynyel, 

„Excelsior" 
tengeri morzsológép, 

úgynevezett 
i i i s ór»iás? 

bámulatos munkaképes
séggel, mely óránként 
2—3 hektoliter tengeri-
csövet — akár száraz, 
akár nedves — tisztán 

lemorzsol, 
darabja 3 fi 125 kr. 

(296.) 44—52. 

p | r ü 7 0 éves jó hírnév!! " 9 | 
KÖZKEDVELT MAGYAR BAJUSZPEDRŐ 

fehér, barna és fekete színben. 

tisza-ujlaki gyógyszerésztől. 
H T Nagy doboz 35 kr, kicsiny 2 0 kr, 

VALÓDI csak akkor, ha minden doboz fenekén, piros alapon, fekete nyomattal ezen védjegy, fedelén 
pedig, kivül piros, belől kék színben R O Y K O V I K T O R névaláírás 

olvasható. 
Magában foglalja egy jó bajuszpedrőnek minden tulajdonait a bajuszt fej
leszti, ápolja, nem töri, jó l összetartja, puhtává és hajlékonnyá teszi. 

Postán legkevesebb 2 doboz rendelhető; szállítólevél- ós csomago
lásért külön 10 krajczár számíttatik. 

Viszont eladók illő engedményben és 20 nagy vagy, 35 
kis doboz vételénél, már bérmentes megküldésben részesülnek. 

Kapható az egyedüli készítőnél T I S Z A - Ú J L A K O N . Továbbá: 
D e b r e c z e n b e n : Yarga Lajos kereskedő urnái. 

Dr. Rothschnek V. Emil gyógyszerész urnái. Ganofszky Lajos „ „ 
Tóth Béla „ „ Szabó Zsigmond „ „ 
Mihalovits István „ „ Mendelovits Lajos dohány-tőzsde. 
Geráby Fülöp kereskedő urnái. Deutseh Albert kereskedő „ « 
Szentkirályi és Kalenda „ „ Bihary Imre kereskedő és Farkas István fodrászurnái. 

Valamint az ország számos gyógyszerészei, kereskedői, fodrászai és illatászainál. (68.) 14—20. 

körülbelől húszezer raktárban árusítás alatt levő s min
denütt mint a legjobb szer mindenféle rovarok ellen 

>M«*t 
már ismét olcsóbb lett. 

A valódi pálaczkok Zacberl J . nevével vannak ellátva és 15 krtól 
30 kr, 50 kr, 1 forintig kapható. 

Ezen kiváló különlegesség gyökeres erővel és gyorsasággal irt ki 
mindenféle rovart a házakból, konyhákból, vendéglőkből, ruhákból, 
bútorokból, valamint háziállatainkból, az istállóban, üvegházi és 
kerti növényekből. A mi nyitott papírban méretik ki, az soha sem 

valódi „Zacherlin különlegesség. 
ü a p l i a t ó I l o b r e ^ z e n b e n : 

Benedek Árpád kereskedő, 
Pozsgai Antal „ 
Szentkirályi és Kalenüa kereskedő, 
Troesányi Ferencz „ 
Kim József „ 
Rickl József Zelmos „ 
Tóth Béla gyógyszerész, 
Dr. Rotschnek V. E. „ uraknál. 

(141.) 8 - 1 2 . 
A környéken és a vidék minden nevezetesb városában azon helyeken 

kapható, a hol Zacherlin táblák vannak kifüggesztve. 

Csanak József kereskedő, 
Deutseh Albert 
Szabó Zsigmond 
Varga Lajos 
Gaszner Károly 
Dömök Béla 
André Károly 
Weidner József 
Kohn Henrik 

Debreczen, 1890. Nyomatott a város könyvnyomdájában. ~~ 786. sz. 
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